
 
 

PHỤ LỤC 

NỘI DUNG ĐỀ XUẤT SỬA ĐỔI, BỔ SUNG ĐIỀU LỆ CÔNG TY CỔ PHẦN ĐẦU TƯ VÀ XÂY DỰNG 3-2 

Ghi chú: 

- Các điều không nêu chi tiết trong phụ lục này là không thay đổi. 

- Các nội dung đề xuất thay đổi trong mục “Quy định tại Điều lệ hiện hành” là các dòng chữ thể hiện dưới dạng gạch ngang giữa chữ có màu xanh. 

- Các nội dung cần sửa đổi bổ sung tại mục “Nội dung đề nghị sửa đổi” là phần màu đỏ có gạch dưới. 

 

STT Quy định tại Điều lệ hiện hành Nội dung đề nghị sửa đổi Lý do sửa đổi 

1    Căn cứ Luật Chứng khoán số 

54/2019/QH14 được Quốc hội thông qua 

ngày 26 tháng 11 năm 2019 

Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 được Quốc hội thông qua ngày 

26 tháng 11 năm 2019; sửa đổi bổ sung bởi Luật số 56/2024/QH15 được 

Quốc hội thông qua ngày 29 tháng 11 năm 2024 và các văn bản hướng dẫn 

thi hành; 

Cập nhật Luật Chứng 

khoán sửa đổi, bổ sung 

năm 2024 

2    Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 

59/2020/QH14 được Quốc hội thông qua 

ngày 17 tháng 06 năm 2020 

Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 được Quốc hội thông qua 

ngày 17 tháng 06 năm 2020, sửa đổi, bổ sung bởi Luật số 03/2022/QH15 

được Quốc hội thông qua ngày 11 tháng 01 năm 2022, Luật số 

76/2025/QH15 được Quốc hội thông qua ngày 17 tháng 06 năm 2025 và 

các văn bản hướng dẫn thi hành; 

Cập nhật Luật Doanh 

nghiệp sửa đổi, bổ sung 

năm 2025 

3    Căn cứ Nghị định số 155/2020/NĐ-CP 

ngày 31 tháng 12 năm 2020 của Chính phủ 

quy định chi tiết thi hành một số Điều của 

Luật Chứng khoán; 

Căn cứ Nghị định số 155/2020/NĐ-CP ngày 31 tháng 12 năm 2020 

của Chính phủ quy định chi tiết thi hành một số Điều của Luật Chứng khoán; 

sửa đổi bổ sung bởi Nghị định số 245/2025/NĐ-CP ngày 11 tháng 09 năm 

2025 của Chính phủ sửa đổi, bổ sung một số Điều của Nghị định số 

155/2020/NĐ-CP; 

Cập nhật Nghị định sửa 

đổi, bổ sung năm 2025 

4    Điều lệ này được thông qua theo quyết định 

hợp lệ của Đại hội đồng cổ đông thường 

niên tổ chức vào ngày 06 tháng 11 năm 

2025. 

Điều lệ này được thông qua theo quyết định hợp lệ của Đại hội đồng cổ 

đông thường niên tổ chức vào ngày 21 tháng 4 năm 2026 

Cập nhật thời điểm thông 

qua Điều lệ sửa đổi lần 
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STT Quy định tại Điều lệ hiện hành Nội dung đề nghị sửa đổi Lý do sửa đổi 

5    Điều 1 khoản 1 điểm d: “Luật Doanh 

nghiệp” là Luật Doanh nghiệp số 

59/2020/QH14 được Quốc hội thông qua 

ngày 17 tháng 06 năm 2020 

Điều 1 khoản 1 điểm d: “Luật Doanh nghiệp” là Luật Doanh nghiệp số 

59/2020/QH14 được Quốc hội thông qua ngày 17 tháng 06 năm 2020 và các 

văn bản sửa đổi, bổ sung 

Bổ sung các văn bản sửa 

đổi, bổ sung 

6    Điều 1 khoản 1 điểm e: “Luật Chứng 

khoán” là Luật Chứng khoán số 

54/2019/QH14 được Quốc hội thông qua 

ngày 26 tháng 11 năm 2019 

Điều 1 khoản 1 điểm e: “Luật Chứng khoán” là Luật Chứng khoán số 

54/2019/QH14 được Quốc hội thông qua ngày 26 tháng 11 năm 2019 và các 

văn bản sửa đổi, bổ sung 

Bổ sung các văn bản sửa 

đổi, bổ sung 

7    Điều 1 khoản 1 điểm h: "Người điều hành 

công ty" bao gồm Tổng giám đốc, Phó 

Tổng Giám đốc, Kế toán trưởng và người 

điều hành khác trong công ty được Hội 

đồng quản trị bổ nhiệm; 

Điều 1 khoản 1 điểm h: "Người điều hành công ty" bao gồm Tổng giám 

đốc, các Phó Tổng Giám đốc, Kế toán trưởng được Hội đồng quản trị bổ 

nhiệm; 

Định nghĩa rõ khái niệm 

chức danh người điều hành 

Công ty 

8    Chưa có quy định riêng Điều 1 khoản 1 điểm i: “Người điều hành khác” là cán bộ quản lý cấp trung 

do Tổng Giám đốc bổ nhiệm với số lượng và tiêu chuẩn phù hợp với cơ cấu 

và quy chế quản lý của Công ty 

Bổ sung khái niệm người 

điều hành khác 

9    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm k: “Ban Tổng giám đốc” bao gồm Tổng giám đốc, các 

Phó Tổng giám đốc và Kế toán trưởng 

Bổ sung khái niệm Ban 

TGĐ 

10    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm n: “Cổ đông sáng lập” là cổ đông sở hữu ít nhất một 

cổ phần phổ thông và ký tên trong danh sách cổ đông sáng lập công ty cổ 

phần 

Bổ sung giải thích thuật 

ngữ 

11    Điều 1 khoản 1 điểm o: “Cổ đông lớn” là 

cổ đông được quy định tại khoản 18 Điều 4 

Luật Chứng khoán 

Điều 1 khoản 1 điểm o: “Cổ đông lớn” là cổ đông sở hữu từ 5% trở lên số 

cổ phiếu có quyền biểu quyết của Công ty như được quy định tại khoản 18 

Điều 4 Luật Chứng khoán 

Bổ sung chi tiết và viện 

dẫn rõ căn cứ pháp lý 
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STT Quy định tại Điều lệ hiện hành Nội dung đề nghị sửa đổi Lý do sửa đổi 

12    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm p: “Cổ tức” là khoản lợi nhuận sau thuế được trả cho 

mỗi cổ phần bằng tiền hoặc bằng tài sản khác 

Bổ sung theo khoản 5 Điều 

4 Luật Doanh nghiệp (đã 

được sửa đổi bởi Luật số 

76/2025/QH15). 

13    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm r: “Ngày” là ngày theo lịch, bao gồm thời hạn được 

tính theo lịch chính thức do Nhà nước Việt Nam phát hành (dương lịch), 

bao gồm cả ngày nghỉ (thứ 7, chủ nhật, ngày Lễ, ngày Tết) 

Làm rõ cách tính thời hạn 

14    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm s: “Ngày làm việc” là “ngày” không bao gồm những 

ngày nghỉ 

Làm rõ cách tính thời hạn 

15    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm t: “Đa số” là trên 50% Bổ sung giải thích thuật 

ngữ 

16    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm u: “Giấy tờ pháp lý của cá nhân” là một trong các loại 

giấy tờ sau đây: thẻ Căn cước, thẻ Căn cước công dân, Hộ chiếu, giấy tờ 

chứng thực cá nhân hợp pháp khác 

Bổ sung theo khoản 16 

Điều 4 Luật Doanh nghiệp 

(đã được sửa đổi bởi Luật 

số 76/2025/QH15). 

17    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm v: “Giấy tờ pháp lý của tổ chức” là một trong các loại 

giấy tờ sau đây: Quyết định thành lập, Giấy chứng nhận đăng ký doanh 

nghiệp, tài liệu tương đương khác 

Bổ sung theo khoản 5 Điều 

4 Luật Doanh nghiệp 

18    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm w: “Bí mật kinh doanh của Công ty” là thông tin thu 

được từ hoạt động đầu tư, sản xuất, kinh doanh của Công ty chưa được công 

bố, có khả năng sử dụng trong kinh doanh và khi được sử dụng sẽ tạo cho 

Công ty lợi thế cạnh tranh so với các tổ chức, cá nhân khác. Bí mật kinh 

doanh của Công ty bao gồm nhưng không giới hạn ở các thông tin sau: 

– Chiến lược phát triển, kế hoạch sản xuất kinh doanh, phương án kinh 

doanh của Công ty; 

Bổ sung khái niệm để làm 

căn cứ trong việc cung cấp 

thông tin, hồ sơ 
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STT Quy định tại Điều lệ hiện hành Nội dung đề nghị sửa đổi Lý do sửa đổi 

– Thông tin về khách hàng, đối tác, thị trường và các dữ liệu thương mại 

của Công ty; 

– Hồ sơ dự án đầu tư, phương án đầu tư, phương án đấu thầu, hồ sơ dự thầu; 

– Nội dung chi tiết các hợp đồng kinh tế, hợp đồng xây dựng, hợp đồng liên 

danh, liên kết; 

– Báo cáo tài chính, số liệu kế toán, báo cáo quản trị nội bộ chưa công bố; 

– Các tài liệu, dữ liệu khác thuộc phạm vi bảo mật theo quy định nội bộ của 

Công ty. 

19    Chưa có quy định Điều 1 khoản 1 điểm x: “Bí mật thương mại của Công ty” là các thông tin 

liên quan đến hoạt động thương mại của Công ty chưa được công bố và 

được Công ty áp dụng các biện pháp cần thiết để bảo mật nhằm bảo đảm lợi 

ích hợp pháp của Công ty 

Bổ sung khái niệm phục vụ 

quản trị và cung cấp thông 

tin 

20    Điều 3: Công ty có 01 người đại diện theo 

pháp luật. là Tổng giám đốc Công ty.  

Quyền hạn và nghĩa vụ của người đại diện 

theo pháp luật quy định tại Điều 13 Luật 

Doanh nghiệp. 
 

Điều 3 khoản 1: Công ty có 01 (một) người đại diện theo pháp luật. Sửa lại theo hướng linh 

hoạt hơn, phù hợp thực tế 

quản trị 

21    Chưa có quy định Điều 3 khoản 2: Người đại diện theo pháp luật của Công ty có thể là Tổng 

Giám đốc hoặc Chủ tịch Hội đồng quản trị, theo từng thời kỳ, do Hội đồng 

quản trị quyết định và ghi nhận tại nghị quyết bổ nhiệm 

Bổ sung cơ chế linh hoạt 

lựa chọn người đại diện 

theo pháp luật 

22    Chưa có quy định Điều 3 khoản 3: Người đại diện theo pháp luật của Công ty được ghi nhận 

cụ thể trên Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp và là người nhân danh 

Công ty thực hiện các quyền và nghĩa vụ phát sinh từ giao dịch của Công 

ty; đại diện cho Công ty với tư cách nguyên đơn, bị đơn, người có quyền lợi 

và nghĩa vụ liên quan trước Trọng tài, Tòa án và thực hiện các quyền và 

nghĩa vụ khác theo quy định của pháp luật 

Làm rõ tư cách pháp lý 
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STT Quy định tại Điều lệ hiện hành Nội dung đề nghị sửa đổi Lý do sửa đổi 

23    Chưa có quy định Điều 3 khoản 4: Trường hợp Công ty chưa bổ nhiệm Tổng Giám đốc hoặc 

chức danh Tổng Giám đốc bị khuyết, Hội đồng quản trị có quyền quyết định 

bổ nhiệm Chủ tịch Hội đồng quản trị làm Người đại diện theo pháp luật để 

bảo đảm hoạt động liên tục của Công ty 

Bổ sung phương án xử lý 

khi khuyết TGĐ 

24    Chưa có quy định Điều 3 khoản 5: Việc bổ nhiệm, miễn nhiệm hoặc thay đổi Người đại diện 

theo pháp luật do Hội đồng quản trị quyết định bằng nghị quyết và thực hiện 

thủ tục đăng ký thay đổi với cơ quan đăng ký kinh doanh theo quy định của 

pháp luật mà không cần sửa đổi Điều lệ Công ty 

Tạo cơ chế xử lý linh hoạt, 

không phải sửa Điều lệ mỗi 

lần thay đổi 

25    Chưa có quy định Điều 3 khoản 6: Người đại diện theo pháp luật chịu trách nhiệm trước pháp 

luật và trước Công ty về việc thực hiện quyền và nghĩa vụ được giao; phải 

thực hiện quyền và nghĩa vụ một cách trung thực, cẩn trọng, trung thành 

nhằm bảo đảm lợi ích hợp pháp của Công ty, không lạm dụng chức vụ, 

quyền hạn để tư lợi hoặc phục vụ lợi ích của tổ chức, cá nhân khác theo quy 

định của pháp luật có liên quan 

Bổ sung trách nhiệm của 

người đại diện theo pháp 

luật 

26    Điều 12 khoản 2 điểm a) Đề cử các ứng 

viên vào Hội đồng quản trị theo quy định 

tương ứng tại Điều 25 Điều lệ này; 

Bỏ điểm a khoản 2 Điều 12 Loại bỏ do trùng với khoản 

3 Điều 12 và không có 

trong Điều lệ mẫu TT116 

27    Điều 12 khoản 2 điểm a: Yêu cầu Hội đồng 

quản trị thực hiện việc triệu tập họp Đại hội 

đồng cổ đông theo các quy định tại khoản 

3 Điều 115 và Điều 140 Luật Doanh nghiệp 

Điều 12 khoản 2 điểm a: Yêu cầu Hội đồng quản trị thực hiện việc triệu tập 

họp Đại hội đồng cổ đông theo các quy định tại khoản 3 Điều 115 và Điều 

140 Luật Doanh nghiệp; 

Yêu cầu triệu tập họp Đại hội đồng cổ đông quy định tại khoản 3 Điều 115 

Luật Doanh nghiệp (đã được sửa đổi bởi Luật số 76/2025/QH15) phải bằng 

văn bản và phải bao gồm các nội dung sau đây: họ, tên, địa chỉ liên lạc, quốc 

tịch, số giấy tờ pháp lý của cá nhân đối với cổ đông là cá nhân; tên, mã số 

doanh nghiệp hoặc số giấy tờ pháp lý của tổ chức, địa chỉ trụ sở chính đối 

với cổ đông là tổ chức; số lượng cổ phần và thời điểm đăng ký cổ phần của 

từng cổ đông, tổng số cổ phần của cả nhóm cổ đông và tỷ lệ sở hữu trong 

tổng số cổ phần của công ty, căn cứ và lý do yêu cầu triệu tập họp Đại hội 

Bổ sung nội dung yêu cầu 

triệu tập họp theo quy định 

khoản 4 Điều 115 Luật 

Doanh nghiệp (đã được 

sửa đổi, bổ sung Luật số 

76/2025), đảm bảo đầy đủ 

căn cứ pháp lý và hồ sơ yêu 

cầu 
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đồng cổ đông. Kèm theo yêu cầu triệu tập họp phải có các tài liệu, chứng cứ 

về các vi phạm của Hội đồng quản trị, mức độ vi phạm hoặc về quyết định 

vượt quá thẩm quyền. Cổ đông hoặc nhóm cổ đông chịu hoàn toàn trách 

nhiệm trước pháp luật về tính chính xác, trung thực của các tài liệu, chứng 

cứ cung cấp cho cơ quan có thẩm quyền khi yêu cầu triệu tập họp Đại hội 

đồng cổ đông. 

28    Điều 12 khoản 2 điểm c: Yêu cầu kiểm tra 

từng vấn đề cụ thể liên quan đến quản lý, 

điều hành hoạt động của Công ty khi xét 

thấy cần thiết. 

Điều 12 khoản 2 điểm c: Yêu cầu Hội đồng quản trị kiểm tra từng vấn đề cụ 

thể liên quan đến quản lý, điều hành hoạt động của Công ty khi xét thấy cần 

thiết…. Trong trường hợp này, việc kiểm tra sẽ do Ủy ban Kiểm toán trực 

tiếp thực hiện và báo cáo Hội đồng quản trị 

Bổ sung đầu mối thực hiện 

kiểm tra 

29    Kiến nghị vấn đề đưa vào chương trình họp 

Đại hội đồng cổ đông. Kiến nghị phải bằng 

văn bản và được gửi đến Công ty chậm 

nhất là 03 ngày làm việc 

Kiến nghị vấn đề đưa vào chương trình họp Đại hội đồng cổ đông. Kiến 

nghị phải bằng văn bản và được gửi đến Công ty chậm nhất là 07 ngày làm 

việc 

Bổ sung cho phù hợp với 

quy trình làm việc của 

HĐQT do Thông báo mời 

họp HĐQT phải gửi trước 

chậm nhất 03 ngày làm 

việc 

30    Điều 14 khoản 3 điểm b: Bảng cân đối kế 

toán hàng năm, các báo cáo quý hoặc sáu 

tháng hoặc báo cáo kiểm toán của năm tài 

chính phản ánh vốn chủ sở hữu đã bị mất 

một nửa (1/2) so với số đầu kỳ; (Điều lệ 

mẫu không có nội dung này) 

Bỏ điểm b khoản 3 Điều 14 Loại bỏ nội dung do không 

phù hợp với Điều lệ mẫu 

TT116 

31    Điều 14 khoản 4 điểm a: Hội đồng quản trị 

phải triệu tập họp Đại hội đồng cổ đông 

trong thời hạn ba mươi (30) ngày, kể từ 

ngày số thành viên Hội đồng quản trị, thành 

viên độc lập Hội đồng quản trị còn lại như 

quy định tại điểm c, khoản 3 hoặc nhận 

Điều 14 khoản 4 điểm a: Hội đồng quản trị phải quyết định triệu tập họp Đại 

hội đồng cổ đông trong thời hạn 30 ngày, kể từ ngày số thành viên Hội đồng 

quản trị, thành viên độc lập Hội đồng quản trị còn lại không đáp ứng số 

lượng tối thiểu theo quy định tại điểm c khoản 3 Điều này hoặc nhận được 

yêu cầu hợp lệ theo quy định tại điểm d khoản 3 Điều này. Việc triệu tập 

được hiểu là việc Hội đồng quản trị ban hành quyết định triệu tập và triển 

khai các thủ tục cần thiết để tổ chức cuộc họp theo quy định của pháp luật 

Làm rõ khái niệm “triệu 

tập”, tránh hiểu nhầm phải 

tổ chức họp xong trong 30 

ngày 
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được yêu cầu quy định tại điểm d, khoản 3 

Điều này. 

và Điều lệ Công ty. Thời điểm tổ chức cuộc họp Đại hội đồng cổ đông thực 

hiện theo quy định về trình tự, thủ tục triệu tập và thời hạn gửi thông báo 

mời họp theo quy định của pháp luật và Điều lệ Công ty. 

32    Điều 14 khoản 4 điểm  b) Theo quy định 

của Luật Doanh nghiệp và Điều lệ Công ty. 

(lỗi đánh máy) 

 

Bỏ điểm b khoản 4 Điều 14 Lỗi đánh máy 

33    Điều 14 khoản 4 điểm b: Trong thời hạn ba 

mươi (30) ngày tiếp theo, cổ đông, nhóm 

cổ đông có yêu cầu quy định tại điểm d, 

khoản 3, Điều này có quyền thay thế Hội 

đồng quản trị triệu tập họp Đại hội đồng cổ 

đông theo quy định khoản 6, Điều 136 Luật 

Doanh nghiệp.  

Điều 14 khoản 4 điểm b: Trường hợp Hội đồng quản trị không triệu tập họp 

Đại hội đồng cổ đông theo quy định tại điểm a khoản 4 Điều này thì trong 

thời hạn ba mươi (30) ngày tiếp theo, cổ đông hoặc nhóm cổ đông quy định 

tại khoản 2 Điều 12 của Điều lệ này có quyền đại diện Công ty triệu tập họp 

Đại hội đồng cổ đông theo quy định tại khoản 4 Điều 140 Luật Doanh 

nghiệp 

Sửa lại căn cứ dẫn chiếu 

cho đúng Luật Doanh 

nghiệp 2020 

34    Chưa có quy định Điều 15 khoản 2 điểm c: Báo cáo của Hội đồng quản trị về quản trị và kết 

quả hoạt động của Hội đồng quản trị và từng thành viên Hội đồng quản trị 

Bổ sung nội dung trình 

ĐHĐCĐ thường niên 

35    Điều 15 khoản 2 điểm d: Thành viên Hội 

đồng quản trị độc lập trong Ủy ban Kiểm 

toán có trách nhiệm báo cáo hoạt động tại 

cuộc họp Đại hội đồng cổ đông thường 

niên. Báo cáo hoạt động của thành viên Hội 

đồng quản trị độc lập trong Ủy ban Kiểm 

toán tại cuộc họp Đại hội đồng cổ đông 

thường niên phải đảm bảo có các nội dung 

sau:………… 

Bỏ điểm d khoản 2 Điều 15: Báo cáo hoạt động của thành viên Hội đồng 

quản trị độc lập trong Ủy ban Kiểm toán 

Sửa tên Báo cáo đúng với 

quy định và loại bỏ nội 

dung chi tiết báo cáo trùng 

lập với phần Báo cáo báo 

cáo của UBKT 
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36    Điều 16 khoản 1: Cổ đông, người đại diện 

theo ủy quyền của cổ đông là tổ chức có thể 

trực tiếp tham dự họp hoặc ủy quyền cho 

một hoặc một số cá nhân, tổ chức khác dự 

họp hoặc dự họp thông qua một trong các 

hình thức quy định tại khoản 3 Điều 144 

Luật Doanh nghiệp. 

Điều 16 khoản 1: Cổ đông, người đại diện theo ủy quyền của cổ đông là tổ 

chức có thể trực tiếp tham dự họp hoặc ủy quyền cho cá nhân, tổ chức khác 

dự họp như sau:  

a) Cổ đông là cá nhân ủy quyền cho một (01) người đại diện theo ủy quyền; 

b) Cổ đông là tổ chức sở hữu ít nhất 10% tổng số cổ phần phổ thông được 

ủy quyền tối đa cho ba (03) người đại diện theo ủy quyền. 

Trường hợp có nhiều hơn một người đại diện theo ủy quyền được cử thì phải 

xác định cụ thể số cổ phần được ủy quyền cho mỗi người đại diện. Trường 

hợp cổ đông Công ty không xác định số cổ phần tương ứng cho mỗi người 

đại diện theo ủy quyền thì số cổ phần sẽ được chia đều cho tất cả người đại 

diện theo ủy quyền. 
 

Bổ sung, làm rõ cơ chế ủy 

quyền dự họp 

37    Điều 16 khoản 2: Việc uỷ quyền cho cá 

nhân, tổ chức dự họp Đại hội đồng cổ đông 

theo quy định tại khoản 1 Điều này phải lập 

thành văn bản: Văn bản ủy quyền được lập 

theo quy định của pháp luật về dân sự và 

phải nêu rõ tên cổ đông ủy quyền, tên cá 

nhân, tổ chức được ủy quyền, số lượng cổ 

phần được ủy quyền, nội dung ủy quyền, 

phạm vi ủy quyền, thời hạn ủy quyền chữ 

ký của bên ủy quyền và bên được ủy quyền. 

Điều 16 khoản 2: Việc uỷ quyền cho cá nhân, tổ chức dự họp Đại hội đồng 

cổ đông theo quy định tại khoản 1 Điều này phải lập thành văn bản: Văn 

bản ủy quyền được lập theo quy định của pháp luật về dân sự và phải nêu 

rõ tên cổ đông ủy quyền, tên cá nhân, tổ chức được ủy quyền, số lượng cổ 

phần được ủy quyền, nội dung ủy quyền, phạm vi ủy quyền, thời hạn ủy 

quyền và phải có chữ ký theo quy định sau đây:  

a) Trường hợp cổ đông là cá nhân uỷ quyền thì văn bản ủy quyền phải có: 

Khi bên được ủy quyền là cá nhân: Văn bản ủy quyền phải có chữ ký của 

cổ đông ủy quyền và cá nhân được ủy quyền; 

Khi bên được ủy quyền là tổ chức: Văn bản ủy quyền phải có chữ ký của cổ 

đông ủy quyền và chữ ký của người đại diện hợp pháp, đóng dấu của tổ chức 

được ủy quyền; 

b) Trường hợp cổ đông là tổ chức uỷ quyền thì văn bản ủy quyền phải có: 

Khi bên được ủy quyền là cá nhân: Văn bản ủy quyền phải có chữ ký của 

người đại diện theo pháp luật/người đại diện hợp pháp theo quy định nội bộ 

Bổ sung, chi tiết hóa quy 

định về chủ thể ký giấy ủy 

quyền và chi tiết thủ tục ủy 

quyền để áp dụng thực tế 
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của cổ đông là tổ chức ủy quyền, đóng dấu của cổ đông tổ chức đó và chữ 

ký của cá nhân được uỷ quyền; 

Khi bên được ủy quyền là tổ chức: Văn bản ủy quyền phải có chữ ký của 

người đại diện theo pháp luật/người đại diện hợp pháp theo quy định nội bộ 

của cổ đông là tổ chức ủy quyền, đóng dấu của cổ đông tổ chức đó và chữ 

ký của người đại diện theo pháp luật/người đại diện hợp pháp theo quy định 

nội bộ của tổ chức được ủy quyền, đóng dấu của tổ chức được ủy quyền; 

c) Trường hợp người đại diện theo pháp luật của tổ chức được ủy quyền 

không thể trực tiếp tham dự Đại hội thì có thể cử nhân viên tham dự trực 

tiếp. Việc cử nhân viên tham dự phải lập thành văn bản có chữ ký, đóng dấu 

của tổ chức được ủy quyền; 

d) Người được ủy quyền dự họp Đại hội đồng cổ đông phải nộp văn bản ủy 

quyền khi đăng ký dự họp. Trường hợp ủy quyền lại thì người tham dự họp 

phải xuất trình thêm văn bản ủy quyền ban đầu của cổ đông, người đại diện 

theo ủy quyền của cổ đông là tổ chức (nếu trước đó chưa đăng ký với Công 

ty); 

e) Việc ủy quyền tham dự họp Đại hội đồng cổ đông trực tuyến hoặc họp 

kết hợp trực tiếp với trực tuyến được thực hiện theo cùng nguyên tắc nêu 

trên và theo hướng dẫn tại thông báo mời họp, quy chế tổ chức cuộc họp do 

Công ty ban hành cho từng kỳ họp. 

f) Các trường hợp Giấy ủy quyền được lập thành văn bản không theo mẫu 

của Công ty hoặc không theo quy định của pháp luật về dân sự sẽ do Ban 

kiểm tra tư cách cổ đông giải quyết theo quy định. 

38    Điều 18 khoản 2 điểm d, g, h: chưa có các 

nội dung về tài liệu ứng viên HĐQT và 

thông tin đăng nhập hệ thống họp trực 

tuyến 

Điều 18 khoản 2 điểm d, g, h: Dự thảo nghị quyết Đại hội đồng cổ đông 

theo nội dung dự kiến của cuộc họp; danh sách và thông tin chi tiết của các 

ứng cử viên trong trường hợp bầu thành viên Hội đồng quản trị; Cung cấp 

tên đăng nhập và mật khẩu truy cập tương ứng để cổ đông và người đại diện 

theo ủy quyền (nếu có) truy cập vào hệ thống Đại hội đồng cổ đông trực 

Bổ sung theo hướng quản 

trị hiện đại, họp trực 

tuyến/điện tử 
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tuyến, tham dự và thực hiện quyền biểu quyết, bầu cử trong trường hợp 

Công ty tổ chức họp Đại hội đồng cổ đông trực tuyến và bỏ phiếu điện tử 

39    Điều 18 khoản 4: Cổ đông hoặc nhóm cổ 

đông theo quy định tại khoản 2, Điều 12 

Điều lệ này có quyền kiến nghị vấn đề đưa 

vào chương trình họp Đại hội đồng cổ 

đông. Kiến nghị phải bằng văn bản và phải 

được gửi cho Công ty ít nhất 03 (ba) ngày 

làm việc trước ngày khai mạc cuộc họp 

Kiến nghị phải ghi rõ tên cổ đông, số số 

lượng từng loại cổ phần của cổ đông vấn đề  

kiến nghị đưa vào chương trình họp. 

 

Điều 18 khoản 4: Cổ đông hoặc nhóm cổ đông theo quy định tại khoản 2, 

Điều 12 Điều lệ này có quyền kiến nghị vấn đề đưa vào chương trình họp 

Đại hội đồng cổ đông. Kiến nghị phải bằng văn bản và phải được gửi đến 

cho Người phụ trách quản trị Công ty hoặc Ban tổ chức (trường hợp Hội 

đồng quản trị triệu tập họp) hoặc gửi đến Cổ đông hoặc nhóm cổ đông đại 

diện Công ty triệu tập họp theo Điều 14 Điều lệ này ít nhất bảy (07) ngày 

làm việc trước ngày khai mạc cuộc họp để trình Hội đồng quản trị hoặc 

người triệu tập họp Đại hội đồng cổ đông xem xét, chuẩn bị tài liệu họp cho 

các kiến nghị này (trong trường hợp kiến nghị được người triệu tập họp Đại 

hội đồng cổ đông chấp thuận đưa vào chương trình họp). Kiến nghị phải ghi 

rõ tên cổ đông, địa chỉ liên hệ, quốc tịch, giấy tờ pháp lý của cá nhân đối 

với cổ đông là cá nhân; tên, mã số doanh nghiệp hoặc số giấy tờ, pháp lý 

của tổ chức, địa chỉ trụ sở chính đối với cổ đông là tổ chức, số lượng và loại 

cổ phần cổ đông nắm giữ, tổng số cổ phần của nhóm cổ đông và tỷ lệ sở hữu 

trong tổng số cổ phần của Công ty, và nội dung đề nghị đưa vào chương 

trình họp và chữ ký của đổ đông hoặc tất cả các cổ đông trong nhóm cổ 

đông.  

Bổ sung làm rõ đầu mối 

tiếp nhận, kéo dài thời hạn 

gửi kiến nghị lên 07 ngày 

làm việc phù hợp thời gian 

HĐQT chuẩn bị và gửi 

thông báo mời họp trước 

03 ngày làm việc; đồng 

thời quy định chi tiết nội 

dung kiến nghị để đảm bảo 

đầy đủ thông tin, xác định 

rõ tư cách cổ đông và cơ sở 

xem xét đưa vào chương 

trình họp. 

40    Điều 18 khoản 5 điẻm a: Kiến nghị được 

gửi đến không đúng quy định tại khoản 4 

Điều này 

Điều 18 khoản 5 điẻm a: Kiến nghị được gửi đến không đúng thời hạn hoặc 

không đủ, không đúng nội dung, theo quy định tại khoản 4 Điều này 

Chuẩn hóa câu chữ, làm rõ 

điều kiện từ chối kiến nghị 

41    Chưa quy định Điều 18 khoản 5 điẻm d: Trường hợp người triệu tập họp Đại hội đồng cổ 

đông từ chối kiến nghị quy định tại khoản 4 Điều này thì chậm nhất là 02 

ngày làm việc trước ngày khai mạc cuộc họp Đại hội đồng cổ đông phải trả 

lời bằng văn bản và nêu rõ lý do. 

Bổ sung trách nhiệm phản 

hồi, đảm bảo minh bạch 

42    Điều 18 khoản 6: Người triệu tập họp Đại 

hội đồng cổ đông phải chấp nhận và đưa 

kiến nghị quy định tại khoản 4 Điều này 

Điều 18 khoản 6: Người triệu tập họp Đại hội đồng cổ đông phải chấp nhận 

và đưa kiến nghị quy định tại khoản 4 Điều này vào dự kiến chương trình 

và nội dung cuộc họp, đồng thời đăng tải nội dung kiến nghị và các tài liệu 

Bổ sung hình thức công bố 

thông tin nhằm đảm bảo 

minh bạch và tạo điều kiện 
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vào dự kiến chương trình và nội dung cuộc 

họp, trừ trường hợp quy định tại khoản 5 

Điều này; kiến nghị được chính thức bổ 

sung vào chương trình và nội dung cuộc 

họp nếu được Đại hội đồng cổ đông chấp 

thuận 

họp liên quan đến kiến nghị này lên trang thông tin điện tử của Công ty để 

các cổ đông theo dõi và xem xét, trừ trường hợp quy định tại khoản 5 Điều 

này; kiến nghị được chính thức bổ sung vào chương trình và nội dung cuộc 

họp nếu được Đại hội đồng cổ đông chấp thuận 

cho cổ đông tiếp cận, xem 

xét trước cuộc họp 

43    Điều 20 khoản 1 điểm a: Khi tiến hành 

đăng ký cổ đông, Công ty cấp cho từng cổ 

đông hoặc đại diện theo ủy quyền có quyền 

biểu quyết một phiếu biểu quyết hoặc phiếu 

biểu quyết, phiếu bầu cử, trên đó ghi số 

đăng ký, họ và tên… 

Điều 20 khoản 1 điểm a: Khi tiến hành đăng ký cổ đông, Công ty cấp cho 

từng cổ đông hoặc đại diện theo uỷ quyền có quyền biểu quyết một thẻ biểu 

quyết và/hoặc phiếu biểu quyết, phiếu bầu cử (nếu có) hoặc thông tin đăng 

nhập vào hệ thống bỏ phiếu điện tử (trường hợp Công ty có áp dụng) trên 

đó ghi số đăng ký, họ và tên... 

Phân biệt rõ thẻ biểu quyết 

và phiếu biểu quyết; đồng 

thời bổ sung hình thức biểu 

quyết điện tử, phù hợp thực 

tế tổ chức họp và chuyển 

đổi số. 

44    Điều 21 khoản 1: Nghị quyết về nội dung 

sau đây được thông qua nếu được số cổ 

đông đại diện từ 65% tổng số phiếu biểu 

quyết trở lên của tất cả cổ đông tham dự và 

biểu quyết tại cuộc họp tán thành, trừ 

trường hợp quy định tại các khoản 3, 4 và 

6 Điều 148 Luật Doanh nghiệp: 

Điều 21 khoản 1: Nghị quyết về nội dung sau đây được thông qua nếu được 

số cổ đông đại diện từ 65% tổng số phiếu biểu quyết trở lên của tất cả cổ 

đông tham dự và biểu quyết tại cuộc họp tán thành hoặc trên năm mươi phần 

trăm (50%) tổng số phiếu biểu quyết của các cổ đông có quyền biểu quyết 

tán thành (đối với trường hợp lấy ý kiến cổ đông bằng văn bản), trừ trường 

hợp quy định tại các khoản 3, 4 và 6 Điều 148 Luật Doanh nghiệp, tỷ lệ cụ 

thể do Điều lệ công ty quy định: 

Bổ sung trường hợp lấy ý 

kiến bằng văn bản và 

chuẩn hóa theo khoản 2 

Điều 148 Luật Doanh 

nghiệp (đã được sửa đổi, 

bổ sung bởi Luật 03/2022) 

 

45    Điều 21 khoản 2: Các nghị quyết được 

thông qua khi được số cổ đông sở hữu trên 

năm mươi phần trăm (50%) tổng số phiếu 

biểu quyết của tất cả cổ đông tham dự và 

biểu quyết tại cuộc họp tán thành, trừ 

trường hợp quy định tại các khoản 1 Điều 

này và khoản 3, 4 và 6 Điều 148 Luật 

Doanh nghiệp. 

Điều 21 khoản 2: Các nghị quyết được thông qua khi được số cổ đông sở 

hữu trên năm mươi phần trăm (50%) tổng số phiếu biểu quyết của tất cả cổ 

đông tham dự và biểu quyết tại cuộc họp tán thành hoặc trên năm mươi phần 

trăm (50%) tổng số phiếu biểu quyết của các cổ đông có quyền biểu quyết 

chấp thuận (đối với trường hợp lấy ý kiến cổ đông bằng văn bản), trừ trường 

hợp quy định tại các khoản 1 Điều này và khoản 3, 4 và 6 Điều 148 Luật 

Doanh nghiệp. 

Bổ sung trường hợp lấy ý 

kiến bằng văn bản và 

chuẩn hóa theo khoản 2 

Điều 148 Luật Doanh 

nghiệp 
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46    Chua có quy định Điều 21 khoản 3: Bầu thành viên Hội đồng quản trị phải thực hiện theo 

phương thức bầu dồn phiếu, theo đó mỗi cổ đông có tổng số phiếu biểu 

quyết tương ứng với tổng số cổ phần sở hữu nhân với số thành viên được 

bầu của Hội đồng quản trị và cổ đông có quyền dồn hết hoặc một phần tổng 

số phiếu bầu của mình cho một hoặc một số ứng cử viên. Người trúng cử 

thành viên Hội đồng quản trị được xác định theo số phiếu bầu tính từ cao 

xuống thấp, bắt đầu từ ứng cử viên có số phiếu bầu cao nhất cho đến khi đủ 

số thành viên quy định tại Điều lệ này. Trường hợp có từ 02 ứng cử viên trở 

lên đạt cùng số phiếu bầu như nhau cho thành viên cuối cùng của Hội đồng 

quản trị thì sẽ tiến hành bầu lại trong số các ứng cử viên có số phiếu bầu 

ngang nhau hoặc lựa chọn theo tiêu chí quy định tại quy chế bầu cử hoặc 

Điều lệ công ty. 

Bổ sung phương thức bầu 

dồn phiếu theo quy định 

Luật Doanh nghiệp, đảm 

bảo minh bạch và quyền 

của cổ đông 

47    Chưa có quy định Điều 25. Hiệu lực các Nghị quyết của Đại hội đồng cổ đông 

1. Các nghị quyết của Đại hội đồng cổ đông có hiệu lực kể từ ngày được 

thông qua hoặc từ thời điểm hiệu lực ghi tại nghị quyết đó. 

2. Trường hợp có cổ đông, nhóm cổ đông yêu cầu Tòa án hoặc Trọng tài 

hủy bỏ nghị quyết của Đại hội đồng cổ đông theo quy định tại Điều 24 của 

Điều lệ này, thì các nghị quyết đó vẫn có hiệu lực thi hành cho đến khi Tòa 

án, Trọng tài có quyết định khác, trừ trường hợp áp dụng biện pháp khẩn 

cấp tạm thời theo quyết định của cơ quan có thẩm quyền. 

Bổ sung quy định về hiệu 

lực nghị quyết Đại hội 

đồng cổ đông, đảm bảo rõ 

cơ sở áp dụng và phù hợp 

quy định pháp luật 

48    Điều 27 khoản 3: Cơ cấu Hội đồng quản trị 

của Công ty phải đảm bảo tối thiểu một 

phần ba (1/3) tổng số thành viên Hội đồng 

quản trị là thành viên không điều hành. 

Công ty hạn chế tối đa thành viên Hội đồng 

quản trị kiêm nhiệm chức danh điều hành 

của Công ty để đảm bảo tính độc lập của 

Hội đồng quản trị. 

Điều 27 khoản 3: Cơ cấu Hội đồng quản trị của Công ty phải đảm bảo sự 

cân đối về chuyên môn, kinh nghiệm trong các lĩnh vực quản trị doanh 

nghiệp, tài chính, pháp luật và lĩnh vực hoạt động kinh doanh của Công ty; 

đồng thời bảo đảm sự cân đối giữa các thành viên điều hành và các thành 

viên không điều hành theo quy định của pháp luật và Điều lệ Công ty. 

a) Số lượng thành viên Hội đồng quản trị không điều hành của Công ty phải 

đảm bảo quy định sau: 

Cập nhật theo Nghị định 

245/2025/NĐ-CP sửa đổi, 

bổ sung Nghị định 

155/2020/NĐ-CP về cơ 

cấu Hội đồng quản trị 
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Công ty có tối thiểu 01 thành viên độc lập 

trong số thành viên Hội đồng quản trị của 

Công ty là 05 thành viên. 

- Có tối thiểu 01 thành viên không điều hành trong trường hợp Công ty có 

số thành viên Hội đồng quản trị từ 03 đến 05 thành viên; 

- Có tối thiểu 02 thành viên không điều hành trong trường hợp công ty có 

số thành viên Hội đồng quản trị từ 06 đến 08 thành viên; 

Có tối thiểu 03 thành viên không điều hành trong trường hợp công ty có số 

thành viên Hội đồng quản trị từ 09 đến 11 thành viên. 

b) Tổng số thành viên độc lập Hội đồng quản trị phải đảm bảo quy định sau: 

- Có tối thiểu 01 thành viên độc lập trong trường hợp Công ty có số thành 

viên Hội đồng quản trị từ 03 đến 05 thành viên; 

- Có tối thiểu 02 thành viên độc lập trong trường hợp Công ty có số thành 

viên Hội đồng quản trị từ 06 đến 08 thành viên; 

- Có tối thiểu 03 thành viên độc lập trong trường hợp Công ty có số thành 

viên Hội đồng quản trị từ 09 đến 11 thành viên. 

49    Điều 27 khoản 4: Thành viên Hội đồng 

quản trị không còn tư cách thành viên Hội 

đồng quản trị trong trường hợp bị Đại hội 

đồng cổ đông miễn nhiệm, bãi nhiệm, thay 

thế theo quy định tại Điều 160 Luật Doanh 

nghiệp. 

Điều 27 khoản 4: Thành viên Hội đồng quản trị không còn tư cách thành 

viên Hội đồng quản trị trong trường hợp bị Đại hội đồng cổ đông miễn 

nhiệm, bãi nhiệm, thay thế theo quy định tại Điều 160 Luật Doanh nghiệp. 

Trong thời gian chưa được Đại hội đồng cổ đông thông qua việc miễn 

nhiệm, bãi nhiệm hoặc thay thế, thành viên Hội đồng quản trị có trách nhiệm 

thực hiện quyền và nghĩa vụ theo quy định của pháp luật và Điều lệ Công 

ty; đồng thời có trách nhiệm giải trình khi có yêu cầu của Hội đồng quản trị, 

Ủy ban kiểm toán, cơ quan có thẩm quyền hoặc cổ đông theo quy định pháp 

luật, đối với các trường hợp vẫn còn đầy đủ năng lực hành vi dân sự và có 

khả năng thực hiện nghĩa vụ. 

Thành viên Hội đồng quản trị bị hạn chế quyền tham dự, biểu quyết tại cuộc 

họp Hội đồng quản trị và không được hưởng thù lao, lợi ích khác kể từ thời 

điểm Công ty nhận được thông tin về một trong các trường hợp sau đây: 

Bổ sung quy định về trách 

nhiệm giải trình và cơ chế 

hạn chế quyền của thành 

viên Hội đồng quản trị 

trong giai đoạn chuyển tiếp 

khi chưa được Đại hội 

đồng cổ đông miễn nhiệm, 

bãi nhiệm hoặc thay thế, 

bao gồm cả trường hợp gửi 

đơn từ nhiệm/từ chức, 

nhằm tăng cường minh 

bạch, kiểm soát rủi ro, bảo 

vệ lợi ích cổ đông và đảm 

bảo tuân thủ đúng thẩm 

quyền của Đại hội đồng cổ 
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- Thành viên Hội đồng quản trị bị hạn chế năng lực hành vi dân sự, bị mất 

năng lực hành vi dân sự hoặc có khó khăn trong nhận thức, làm chủ hành 

vi; 

- Thành viên Hội đồng quản trị đang bị truy cứu trách nhiệm hình sự; bị tạm 

giam; đang chấp hành hình phạt tù; đang chấp hành biện pháp xử lý hành 

chính tại cơ sở cai nghiện bắt buộc, cơ sở giáo dục bắt buộc; hoặc đang bị 

Tòa án cấm đảm nhiệm chức vụ, cấm hành nghề hoặc làm công việc nhất 

định; 

- Hội đồng quản trị có quyết định thông qua việc tiếp nhận đơn xin từ 

nhiệm/từ chức của thành viên Hội đồng quản trị. 

Đối với các trường hợp không còn khả năng thực hiện nghĩa vụ, việc giải 

trình (nếu có) được thực hiện thông qua người đại diện hợp pháp hoặc theo 

yêu cầu của cơ quan có thẩm quyền theo quy định của pháp luật. 

Đơn xin từ nhiệm/từ chức của thành viên Hội đồng quản trị phải được công 

bố thông tin theo quy định pháp luật về công bố thông tin trên thị trường 

chứng khoán; Hội đồng quản trị có trách nhiệm báo cáo Đại hội đồng cổ 

đông gần nhất để xem xét việc miễn nhiệm, bãi nhiệm hoặc thay thế theo 

quy định. 

 

đông theo quy định pháp 

luật. 

50    Điều 28 khoản 2 điểm i: Bầu, miễn nhiệm, 

bãi nhiệm Chủ tịch Hội đồng quản trị; bổ 

nhiệm, miễn nhiệm, ký kết hợp đồng, chấm 

dứt hợp đồng đối với Tổng Giám đốc và 

người quản lý quan trọng khác Điều lệ 

công ty quy định; quyết định tiền lương, 

thù lao, thưởng và lợi ích khác của những 

người quản lý đó; cử người đại diện theo 

ủy quyền tham gia Hội đồng quản trị, Hội 

đồng thành viên hoặc Đại hội đồng cổ đông 

Điều 28 khoản 2 điểm i: Bầu, miễn nhiệm, bãi nhiệm Chủ tịch Hội đồng 

quản trị; bổ nhiệm, miễn nhiệm, ký kết hợp đồng, chấm dứt hợp đồng đối 

với Tổng Giám đốc và người quản lý quan trọng khác Điều lệ công ty quy 

định; quyết định tiền lương, thù lao, thưởng và lợi ích khác của những người 

quản lý đó; cử người đại diện theo ủy quyền tham gia, Hội đồng thành viên 

hoặc Đại hội đồng cổ đông ở công ty khác, quyết định mức thù lao và quyền 

lợi khác của những người đó; 

Sửa lỗi kỹ thuật “Hội đồng 

quản trị”, đảm bảo thống 

nhất với Điều lệ mẫu theo 

TT116 
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ở công ty khác, quyết định mức thù lao và 

quyền lợi khác của những người đó; 

51    Điều 28 khoản 3: Hội đồng quản trị phải 

báo cáo Đại hội đồng cổ đông kết quả hoạt 

động của Hội đồng quản trị theo quy định 

tại Điều 280 Nghị định số 155/2020/NĐ-

CP ngày 31 tháng 12 năm 2020 của Chính 

phủ quy định chi tiết thi hành một số điều 

của Luật Chứng khoán. 

Điều 28 khoản 3: Hội đồng quản trị phải báo cáo Đại hội đồng cổ đông kết 

quả hoạt động của Hội đồng quản trị theo quy định tại Điều 280 Nghị định 

số 155/2020/NĐ-CP ngày 31 tháng 12 năm 2020 của Chính phủ quy định 

chi tiết thi hành một số điều của Luật Chứng khoán. Theo đó: Báo cáo của 

Hội đồng quản trị về quản trị và kết quả hoạt động của Hội đồng quản trị và 

từng thành viên Hội đồng quản trị phải đảm bảo có các nội dung sau: 

a) Báo cáo của Hội đồng quản trị về tình hình quản trị công ty;  

b) Kết quả hoạt động của Hội đồng quản trị bao gồm tổng kết các cuộc họp 

và các Nghị quyết/Quyết định của Hội đồng quản trị; 

c) Kết quả hoạt động của từng thành viên Hội đồng quản trị; 

d) Thù lao, chi phí hoạt động và các lợi ích khác của Hội đồng quản trị và 

từng thành viên Hội đồng quản trị; tiền lương của Tổng Giám đốc và người 

quản lý khác; 

e) Báo cáo về các giao dịch giữa công ty, công ty con, công ty do công ty 

đại chúng nắm quyền kiểm soát trên 50% trở lên vốn Điều lệ với thành viên 

Hội đồng quản trị và những người có liên quan của thành viên đó; giao dịch 

giữa công ty với công ty trong đó thành viên Hội đồng quản trị là thành viên 

sáng lập hoặc là người quản lý doanh nghiệp trong thời gian 03 năm gần 

nhất trước thời điểm giao dịch; 

f) Hoạt động của thành viên Hội đồng quản trị độc lập và kết quả đánh giá 

của từng thành viên độc lập về hoạt động của Hội đồng quản trị; 

g) Hoạt động của Ủy ban kiểm toán trực thuộc Hội đồng quản trị; 

h) Hoạt động của các tiểu ban khác thuộc Hội đồng quản trị (nếu có); 

i) Kết quả giám sát đối với Tổng giám đốc và người điều hành khác;  

j) Các kế hoạch trong tương lai. 

Bổ sung nội dung báo cáo 

của Hội đồng quản trị theo 

quy định Nghị định 

155/2020/NĐ-CP, đảm bảo 

đầy đủ nghĩa vụ báo cáo và 

công bố thông tin 
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Các nội dung khác (nếu có). 

52    Chưa có quy định Điều 28 khoản 4: Trừ khi luật pháp và Điều lệ quy định khác, Hội đồng quản 

trị có thể ủy quyền cho nhân viên cấp dưới và các người điều hành đại diện 

xử lý công việc thay mặt cho Công ty. 

Bổ sung cơ chế ủy quyền 

trong quản lý, điều hành 

nhằm đảm bảo linh hoạt 

trong hoạt động của Công 

ty, phù hợp thực tiễn quản 

trị 

53    Điều 29 khoản 2: Thành viên Hội đồng 

quản trị được nhận thù lao cho công việc 

và thưởng. Thù lao công việc được tính 

theo số ngày công cần thiết hoàn thành 

nhiệm vụ của thành viên Hội đồng quản trị 

và mức thù lao mỗi ngày. Hội đồng quản 

trị dự tính mức thù lao cho từng thành viên 

theo nguyên tắc nhất trí. Tổng mức thù lao 

và thưởng của Hội đồng quản trị do Đại hội 

đồng cổ đông quyết định tại cuộc họp 

thường niên. 

Điều 29 khoản 2: Thành viên Hội đồng quản trị được nhận thù lao cho công 

việc và thưởng. Thù lao công việc được tính theo số ngày công cần thiết 

hoàn thành nhiệm vụ của thành viên Hội đồng quản trị và mức thù lao mỗi 

ngày. Hội đồng quản trị dự tính mức thù lao cho từng thành viên theo nguyên 

tắc nhất trí. Tổng mức thù lao và thưởng của Hội đồng quản trị do Đại hội 

đồng cổ đông quyết định tại cuộc họp thường niên. Khoản thù lao này sẽ 

được chia cho các thành viên Hội đồng quản trị theo thoả thuận trong Hội 

đồng quản trị hoặc chia đều trong trường hợp không thoả thuận được. 

Bổ sung nguyên tắc phân 

chia thù lao giữa các thành 

viên Hội đồng quản trị, 

đảm bảo minh bạch và 

thống nhất trong thực hiện 

54    Điều 29 khoản 3: Thành viên Hội đồng 

quản trị nắm giữ chức vụ điều hành hoặc 

thành viên Hội đồng quản trị thực hiện 

những công việc khác ngoài phạm vi nhiệm 

vụ thông thường của một thành viên Hội 

đồng quản trị, có thể được trả thêm thù lao 

dưới dạng một khoản tiền công trọn gói 

theo từng lần, lương, hoa hồng, phần trăm 

lợi nhuận hoặc dưới hình thức khác theo 

quyết định của Hội đồng quản trị. 

Điều 29 khoản 3: Thành viên Hội đồng quản trị nắm giữ chức vụ điều hành 

hoặc thành viên Hội đồng quản trị thực hiện những công việc khác ngoài 

phạm vi nhiệm vụ thông thường của một thành viên Hội đồng quản trị, có 

thể được trả thêm thù lao dưới dạng một khoản tiền công trọn gói theo từng 

lần, lương, hoa hồng, phần trăm lợi nhuận hoặc dưới hình thức khác theo 

quyết định của Hội đồng quản trị. Trường hợp Chủ tịch Hội đồng quản trị 

làm việc chuyên trách tại Công ty theo sự phân công của Hội đồng quản trị, 

Chủ tịch Hội đồng quản trị được nhận lương và các quyền lợi khác của người 

lao động theo quy định của pháp luật có liên quan và quy định, quy chế nội 

bộ của Công ty. 

Bổ sung quy định về chế 

độ đối với Chủ tịch Hội 

đồng quản trị làm việc 

chuyên trách, phù hợp thực 

tế quản trị doanh nghiệp 
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55    Chưa có quy định Điều 30 khoản 6: Khi xét thấy cần thiết, Hội đồng quản trị quyết định bổ 

nhiệm Thư ký Công ty. Hội đồng quản trị cũng có thể bổ nhiệm một hay 

nhiều Trợ lý Thư ký Công ty tuỳ từng thời điểm. Hội đồng quản trị có thể 

miễn nhiệm, bãi nhiệm Thư ký Công ty khi cần nhưng không trái với các 

quy định pháp luật hiện hành về lao động. Thư ký công ty có quyền và nghĩa 

vụ sau đây: 

a) Hỗ trợ tổ chức triệu tập họp Đại hội đồng cổ đông, Hội đồng quản trị; ghi 

chép các biên bản họp; 

b) Hỗ trợ thành viên Hội đồng quản trị trong việc thực hiện quyền và nghĩa 

vụ được giao; 

c) Hỗ trợ Hội đồng quản trị trong áp dụng và thực hiện nguyên tắc quản trị 

công ty; 

d) Hỗ trợ Công ty trong xây dựng quan hệ cổ đông và bảo vệ quyền, lợi ích 

hợp pháp của cổ đông; việc tuân thủ nghĩa vụ cung cấp thông tin, công khai 

hóa thông tin và thủ tục hành chính; 

đ) Quyền và nghĩa vụ khác theo quy định tại Điều lệ công ty. 

Bổ sung quy định về chức 

danh Thư ký Công ty và 

quyền, nghĩa vụ tương ứng 

nhằm hoàn thiện cơ sở 

pháp lý do Công ty đã có 

chức danh này trên thực tế 

nhưng chưa được quy định 

trong Điều lệ; đồng thời 

phù hợp với Điều lệ mẫu 

tại Thông tư 116/2020/TT-

BTC và nâng cao hiệu quả 

quản trị, tuân thủ pháp luật. 

56    Điều 31 khoản 7: Chủ tịch Hội đồng quản 

trị hoặc người triệu tập gửi thông báo mời 

họp và các tài liệu kèm theo đến các thành 

viên Hội đồng quản trị. Cuộc họp Hội đồng 

quản trị được tiến hành khi có từ ba phần 

tư (3/4) tổng số thành viên trở lên dự họp. 

Trường hợp cuộc họp được triệu tập theo 

quy định tại khoản này không đủ số thành 

viên dự họp theo quy định thì được triệu 

tập lần thứ hai trong thời hạn bảy (07) ngày 

kể từ ngày dự định họp lần thứ nhất. 

Trường hợp này, cuộc họp triệu tập lần thứ 

hai được tiến hành nếu có hơn một nửa 

Điều 31 khoản 7: Cuộc họp Hội đồng quản trị được tiến hành khi có từ ba 

phần tư (3/4) tổng số thành viên trở lên dự họp. Trường hợp cuộc họp được 

triệu tập theo quy định tại khoản này không đủ số thành viên dự họp theo 

quy định thì được triệu tập lần thứ hai trong thời hạn bảy (07) ngày kể từ 

ngày dự định họp lần thứ nhất. Trường hợp này, cuộc họp triệu tập lần thứ 

hai được tiến hành nếu có hơn một nửa (1/2) số thành viên Hội đồng quản 

trị dự họp. 

Bỏ do nội dung trùng với 

quy định tại khoản 6 Điều 

31, tránh trùng lặp và đảm 

bảo tính hệ thống của Điều 

lệ 
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(1/2) số thành viên Hội đồng quản trị dự 

họp 

57    Chưa có quy định Điều 31 khoản 11: Cuộc họp của Hội đồng quản trị có thể tổ chức theo hình 

thức hội nghị trực tuyến giữa các thành viên của Hội đồng quản trị khi tất 

cả hoặc một số thành viên đang ở những địa điểm khác nhau với điều kiện 

là mỗi thành viên tham gia họp đều có thể: 

a) Nghe từng thành viên Hội đồng quản trị khác cùng tham gia phát biểu 

trong cuộc họp; 

b) Phát biểu với tất cả các thành viên tham dự khác một cách đồng thời. Việc 

thảo luận giữa các thành viên có thể thực hiện một cách trực tiếp qua điện 

thoại hoặc bằng phương tiện liên lạc thông tin khác hoặc kết hợp các phương 

thức này. Thành viên Hội đồng quản trị tham gia cuộc họp như vậy được coi 

là tham gia tại cuộc họp đó. Địa điểm cuộc họp được tổ chức theo quy định 

này là địa điểm mà có đông nhất thành viên Hội đồng quản trị, hoặc là địa 

điểm có mặt Chủ tọa cuộc họp. 

Các nghị quyết được thông qua dưới hình thức họp trên điện thoại, hội nghị 

trực tuyến được tổ chức và tiến hành một cách hợp thức, có hiệu lực ngay 

khi kết thúc cuộc họp nhưng phải được khẳng định bằng các chữ ký trong 

biên bản hoặc phiếu biểu quyết của tất cả thành viên Hội đồng quản trị tham 

dự cuộc họp hoặc biên bản họp phải được tất cả thành viên Hội đồng quản 

trị xác nhận qua hòm thư điện tử mà thành viên đã đăng ký với Công ty. 

Bổ sung hình thức họp trực 

tuyến của Hội đồng quản 

trị, phù hợp thực tiễn  

58    Chưa có quy định Điều 31 khoản 12: Biểu quyết. 

a) Trừ quy định tại điểm b Khoản này, mỗi thành viên Hội đồng quản trị 

hoặc người được ủy quyền theo quy định tại Khoản 11 Điều này tham dự 

với tư cách cá nhân tại cuộc họp Hội đồng quản trị sẽ có một (01) phiếu biểu 

quyết. 

b) Thành viên Hội đồng quản trị không được biểu quyết về các hợp đồng, 

các giao dịch hoặc đề xuất mà thành viên đó hoặc người liên quan tới thành 

Bổ sung quy định về điều 

kiện biểu quyết và xung 

đột lợi ích. 
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viên đó có lợi ích và lợi ích đó mâu thuẫn hoặc có thể mâu thuẫn với lợi ích 

của Công ty. Thành viên Hội đồng sẽ không được tính vào tỷ lệ thành viên 

tối thiểu tham dự để có thể tổ chức một cuộc họp Hội đồng quản trị về những 

quyết định mà thành viên đó không có quyền biểu quyết. 

c) Theo quy định tại điểm d Khoản này, khi có vấn đề phát sinh trong một 

cuộc họp của Hội đồng quản trị liên quan đến mức độ lợi ích của thành viên 

Hội đồng quản trị hoặc liên quan đến quyền biểu quyết của một thành viên 

mà những vấn đề đó không được giải quyết bằng sự tự nguyện từ bỏ quyền 

biểu quyết của thành viên Hội đồng quản trị liên quan, những vấn đề phát 

sinh đó sẽ được chuyển tới chủ tọa cuộc họp và phán quyết của chủ tọa liên 

quan đến vấn đề này sẽ có giá trị là quyết định cuối cùng, trừ trường hợp 

tính chất hoặc phạm vi lợi ích của thành viên Hội đồng quản trị liên quan 

chưa được công bố đầy đủ. 

d) Thành viên Hội đồng quản trị hưởng lợi từ một hợp đồng được quy định 

tại điểm a và điểm b Khoản 6 Điều 43 của Điều lệ này sẽ được coi là có lợi 

ích đáng kể trong hợp đồng đó. 

59    Chưa có quy định Điều 31 khoản 13: Công khai lợi ích: Thành viên Hội đồng quản trị trực tiếp 

hoặc gián tiếp được hưởng lợi từ một hợp đồng hoặc giao dịch đã được ký 

kết hoặc đang dự kiến ký kết với Công ty và biết bản thân là người có lợi 

ích trong đó, có trách nhiệm công khai lợi ích này tại cuộc họp đầu tiên của 

Hội đồng thảo luận về việc ký kết hợp đồng hoặc giao dịch này. Trường hợp 

một thành viên Hội đồng quản trị không biết bản thân và người liên quan có 

lợi ích vào thời điểm hợp đồng, giao dịch được ký với Công ty, thành viên 

Hội đồng quản trị này phải công khai các lợi ích liên quan tại cuộc họp đầu 

tiên của Hội đồng quản trị được tổ chức sau khi thành viên này biết rằng 

mình có lợi ích hoặc sẽ có lợi ích trong giao dịch hoặc hợp đồng nêu trên. 

Bổ sung nghĩa vụ công 

khai lợi ích, phù hợp quy 

định Luật Doanh nghiệp 

60    Điều 31 khoản 14: Nghị quyết, quyết định 

của Hội đồng quản trị được thông qua nếu 

được đa số thành viên dự họp tán thành. 

Trường hợp số phiếu ngang nhau thì quyết 

Điều 31 khoản 14: Nghị quyết, quyết định của Hội đồng quản trị được thông 

qua nếu được đa số thành viên dự họp tán thành (trên 50%). Trường hợp số 

Bổ sung hình thức thông 

qua nghị quyết bằng văn 

bản của Hội đồng quản trị, 
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định cuối cùng thuộc về phía có ý kiến của 

Chủ tịch Hội đồng quản trị. 

phiếu ngang nhau thì quyết định cuối cùng thuộc về phía có ý kiến của Chủ 

tịch Hội đồng quản trị. 

Nghị quyết theo hình thức lấy ý kiến bằng văn bản được thông qua trên cơ 

sở ý kiến tán thành của đa số thành viên Hội đồng quản trị có quyền biểu 

quyết. Nghị quyết này có hiệu lực và giá trị như nghị quyết được thông qua 

tại cuộc họp Hội đồng quản trị. 

phù hợp thực tiễn và quy 

định pháp luật 

61    Điều 31 khoản 15: Chưa có quy định Điều 31 khoản 15: Các cuộc họp Hội đồng quản trị phải được ghi biên bản 

và có thể ghi âm, ghi và lưu giữ dưới hình thức điện tử khác. Biên bản phải 

lập bằng tiếng Việt và có thể lập thêm bằng tiếng nước ngoài, bao gồm các 

nội dung chủ yếu theo quy định tại Điều 158 Luật Doanh nghiệp 2020 và 

Quy chế hoạt động của Hội đồng quản trị. 

Trường hợp chủ tọa, người ghi biên bản từ chối ký biên bản họp nhưng nếu 

được tất cả thành viên khác của Hội đồng quản trị tham dự họp ký và có đầy 

đủ nội dung theo quy định tại các điểm a, b, c, d, đ, e, g và h khoản 1 Điều 

158 Luật Doanh nghiệp 2020 và khoản 1 Điều 15 Quy chế hoạt động của 

Hội đồng quản trị thì biên bản này có hiệu lực.  

Chủ tọa, người ghi biên bản và những người ký tên trong biên bản phải chịu 

trách nhiệm về tính trung thực và chính xác của nội dung biên bản họp Hội 

đồng quản trị. 

Biên bản họp Hội đồng quản trị và tài liệu sử dụng trong cuộc họp phải được 

lưu giữ tại trụ sở chính của công ty. 

Biên bản lập bằng tiếng Việt và bằng tiếng nước ngoài có hiệu lực pháp lý 

như nhau. Trường hợp có sự khác nhau về nội dung giữa biên bản bằng tiếng 

Việt và bằng tiếng nước ngoài thì nội dung trong biên bản bằng tiếng Việt 

được áp dụng. 

Bổ sung quy định về lập 

biên bản họp, phù hợp Luật 

Doanh nghiệp 
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62    Điều 32: Chưa có quy định Điều 32. Các tiểu ban thuộc Hội đồng quản trị 

Hội đồng quản trị có thể thành lập một hoặc nhiều tiểu ban trực thuộc. Số 

lượng thành viên cụ thể của mỗi tiểu ban do Hội đồng quản trị quyết định 

nhưng phải đảm bảo có tối thiểu là ba (03) người bao gồm thành viên của 

Hội đồng quản trị và thành viên bên ngoài. Mỗi tiểu ban phải có ít nhất một 

(01) thành viên Hội đồng quản trị độc lập hoặc một (01) thành viên Hội 

đồng quản trị không điều hành và một trong số các thành viên này được bổ 

nhiệm làm Trưởng tiểu ban theo quyết định của Hội đồng quản trị. Hoạt 

động của tiểu ban phải tuân thủ theo quy định của Hội đồng quản trị. Nghị 

quyết của tiểu ban chỉ có hiệu lực khi có đa số thành viên tham dự và biểu 

quyết thông qua tại cuộc họp của tiểu ban. 

Bổ sung cơ chế thành lập 

các tiểu ban thuộc Hội 

đồng quản trị nhằm tăng 

cường hiệu quả quản trị, 

phù hợp thông lệ quản trị 

công ty và Điều lệ mẫu ban 

hành kèm theo Thông tư 

116/2020/TT-BTC. 

63    Điều 33: Người phụ trách quản trị công ty 

Hội đồng quản trị của Công ty phải bổ 

nhiệm ít nhất một (01) người phụ trách 

quản trị công ty để hỗ trợ công tác quản trị 

công ty tại doanh nghiệp. Người phụ trách 

quản trị công ty có thể kiêm nhiệm làm Thư 

ký công ty theo quy định tại khoản 5 Điều 

156 Luật Doanh nghiệp 2020. 

Điều 33: Người phụ trách quản trị công ty 

Hội đồng quản trị của Công ty phải bổ nhiệm ít nhất một (01) người phụ 

trách quản trị công ty để hỗ trợ công tác quản trị công ty tại doanh nghiệp. 

Người phụ trách quản trị công ty có thể kiêm nhiệm làm Thư ký công ty 

theo quy định tại khoản 5 Điều 156 Luật Doanh nghiệp 2020. Người phụ 

trách quản trị công ty do Hội đồng quản trị bổ nhiệm, miễn nhiệm; không 

quy định nhiệm kỳ. Việc bổ nhiệm, miễn nhiệm thực hiện theo quy định của 

pháp luật về lao động và Điều lệ Công ty. 

Bổ sung quy định về bổ 

nhiệm, miễn nhiệm và 

không quy định nhiệm kỳ 

đối với Người phụ trách 

quản trị công ty, phù hợp 

quy định pháp luật hiện 

hành. 

64    Điều 34. Tổ chức bộ máy quản lý  

Hệ thống quản lý của công ty phải đảm bảo 

bộ máy quản lý chịu trách nhiệm trước Hội 

đồng quản trị và chịu sự giám sát, chỉ đạo 

của Hội đồng quản trị trong công việc kinh 

doanh hàng ngày của Công ty. Công ty có 

một Tổng Giám đốc điều hành, Phó Tổng 

Giám đốc điều hành, một Kế toán trưởng. 

Tổng Giám đốc điều hành, và Kế toán 

trưởng do Hội đồng quản trị bổ nhiệm. Phó 

Điều 34. Tổ chức bộ máy quản lý  

Hệ thống quản lý của công ty phải đảm bảo bộ máy quản lý chịu trách nhiệm 

trước Hội đồng quản trị và chịu sự giám sát, chỉ đạo của Hội đồng quản trị 

trong công việc kinh doanh hàng ngày của Công ty. Công ty có một Tổng 

Giám đốc điều hành, các Phó Tổng Giám đốc điều hành, một Kế toán trưởng 

và các chức danh Người điều hành khác theo nhu cầu quản lý, điều hành tại 

từng thời kỳ.  

Bỏ quy định Phó Tổng 

Giám đốc do Tổng Giám 

đốc bổ nhiệm, đảm bảo 

thống nhất thẩm quyền của 

Hội đồng quản trị 
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Tổng Giám đốc điều hành do Tổng Giám 

đốc điều hành bổ nhiệm. Việc bổ nhiệm, 

miễn nhiệm, bãi nhiệm Tổng Giám đốc 

điều hành, và Kế toán trưởng phải được 

thông qua bằng nghị quyết, quyết định của 

Hội đồng quản trị. 

65    Điều 35 khoản 1: Người điều hành Công ty 

bao gồm Tổng giám đốc, Phó Tổng giám 

đốc, Kế toán trưởng và người điều hành 

khác trong công ty được Hội đồng quản trị 

bổ nhiệm. 

Điều 35 khoản 1: Người điều hành Công ty bao gồm Tổng giám đốc, các 

Phó Tổng giám đốc, Kế toán trưởng được Hội đồng quản t Điều 35 khoản 

2:rị bổ nhiệm.  

Làm rõ khái niệm “Người 

điều hành khác”, tránh 

trùng lặp và đảm bảo linh 

hoạt trong tổ chức bộ máy 

66    Điều 35 khoản 2: Người điều hành khác là 

những người Tổng Giám đốc đề nghị và 

được sự chấp thuận của Hội đồng quản trị, 

Công ty được tuyển dụng người điều hành 

khác với số lượng và tiêu chuẩn phù hợp 

với cơ cấu và quy chế quản lý của Công ty 

do Hội đồng quản trị quy định. Người điều 

hành doanh nghiệp phải có trách nhiệm để 

hỗ trợ Công ty đạt được các mục tiêu đề ra 

trong hoạt động và tổ chức. 

Điều 35 khoản 2: Người điều hành khác là cán bộ quản lý cấp trung do Tổng 

Giám đốc bổ nhiệm với số lượng và tiêu chuẩn phù hợp với cơ cấu và quy 

chế quản lý của Công ty. 

Chuẩn hóa khái niệm, 

tránh mâu thuẫn thẩm 

quyền giữa Hội đồng quản 

trị và Tổng Giám đốc 

67    Điều 36 khoản 3: Nhiệm kỳ của Tổng 

Giám đốc không quá 5 năm và có thể được 

bổ nhiệm lại với số nhiệm kỳ không hạn 

chế. Việc bổ nhiệm có thể hết hiệu lực căn 

cứ vào các quy định tại hợp đồng lao động. 

Tổng Giám đốc phải đáp ứng các tiêu 

chuẩn, điều kiện theo quy định của pháp 

luật và Điều lệ công ty. 

Điều 36 khoản 3: Nhiệm kỳ của Tổng Giám đốc không quá 5 năm và có thể 

được bổ nhiệm lại với số nhiệm kỳ không hạn chế. Việc bổ nhiệm có thể hết 

hiệu lực căn cứ vào các quy định tại hợp đồng lao động. Tổng Giám đốc 

phải đáp ứng các tiêu chuẩn, điều kiện sau: 

a) Có đủ năng lực hành vi dân sự; 

b) Không thuộc đối tượng bị cấm quản lý doanh nghiệp theo quy định tại 

khoản 2 Điều 17 Luật Doanh nghiệp 2020; 

Bổ sung tiêu chuẩn, điều 

kiện của Tổng Giám đốc, 

đảm bảo đầy đủ theo Luật 

Doanh nghiệp 
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c) Có trình độ chuyên môn, kinh nghiệm trong quản trị kinh doanh hoặc 

trong lĩnh vực hoạt động sản xuất kinh doanh của Công ty; 

 d) Đáp ứng các tiêu chuẩn, điều kiện khác theo quy định của pháp luật có 

liên quan và Điều lệ Công ty. 

68    Chưa có quy định Điều 36 khoản 4: Căn cứ nhu cầu quản trị và điều hành trong từng thời kỳ, 

Hội đồng quản trị quy định cụ thể tiêu chuẩn, điều kiện, quy trình lựa chọn, 

bổ nhiệm, miễn nhiệm và đánh giá đối với Tổng Giám đốc theo quy định 

của pháp luật và Điều lệ Công ty. 

Bổ sung cơ chế quản lý, 

đánh giá Tổng Giám đốc, 

đảm bảo linh hoạt và đúng 

thẩm quyền 

69    Điều 36 khoản 5: Tổng Giám đốc có các 

quyền và nghĩa vụ sau: 

b. Tổ chức thực hiện các nghị quyết, quyết 

định của Hội đồng quản trị; 

c. Tổ chức thực hiện kế hoạch kinh doanh 

và phương án đầu tư của Công ty; 

j. Kiến nghị phương án trả cổ tức hoặc xử 

lý lỗ trong kinh doanh; 

k. Quyền và nghĩa vụ khác theo quy định 

của pháp luật, Điều lệ này, nghị quyết, 

quyết định của Hội đồng quản trị  

Điều 36 khoản 5: Tổng Giám đốc có các quyền và nghĩa vụ sau: 

b. Tổ chức thực hiện các nghị quyết, quyết định của Hội đồng quản trị và 

Đại hội đồng cổ đông; 

c. Tổ chức thực hiện kế hoạch kinh doanh và phương án đầu tư của Công ty 

đã được Hội đồng quản trị Công ty và Đại hội đồng cổ đông thông qua; 

f. Ký kết hợp đồng nhân danh Công ty, trừ trường hợp thuộc thẩm quyền 

của Hội đồng quản trị; 

i. Trình báo cáo quyết toán tài chính hàng năm lên Hội đồng quản trị; 

j. Kiến nghị phương án sử dụng lợi nhuận, trả cổ tức hoặc xử lý lỗ trong 

kinh doanh; 

k. Quyền và nghĩa vụ khác theo quy định của pháp luật, Điều lệ này, nghị 

quyết, quyết định của Hội đồng quản trị và hợp đồng lao động mà Tổng 

giám đốc ký với Công ty theo quyết định của Hội đồng quản trị; 

l. Hàng năm, Tổng giám đốc phải trình Hội đồng quản trị phê chuẩn kế 

hoạch kinh doanh chi tiết cho năm tài chính tiếp theo; 

m. Đề xuất những biện pháp nâng cao hoạt động và quản lý của Công ty; 

Bổ sung, làm rõ quyền và 

nghĩa vụ của Tổng Giám 

đốc, đảm bảo đầy đủ và 

thống nhất với quy định 

pháp luật 
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n. Thực hiện tất cả các hoạt động khác theo quy định của Điều lệ này và các 

quy chế của Công ty, các nghị quyết của Hội đồng quản trị, hợp đồng lao 

động của Tổng giám đốc và pháp luật; 

o. Tổng giám đốc chịu trách nhiệm trước Hội đồng quản trị và Đại hội đồng 

cổ đông về việc thực hiện nhiệm vụ và quyền hạn được giao và phải báo cáo 

khi được yêu cầu. 

70    Điều 36 khoản 6: Hội đồng quản trị có thể 

miễn nhiệm Tổng Giám đốc khi đa số 

thành viên Hội đồng quản trị có quyền biểu 

quyết dự họp tán thành và bổ nhiệm Tổng 

Giám đốc mới thay thế 

Điều 36 khoản 6:  Miễn nhiệm, bãi nhiệm: Tổng giám đốc Công ty bị bãi 

nhiệm, miễn nhiệm trong các trường hợp sau: 

a) Không có đủ tiêu chuẩn và điều kiện làm Tổng giám đốc theo quy định 

tại khoản 3 và khoản 4 Điều này; 

b) Có đơn xin từ chức; 

c) Hội đồng quản trị có thể miễn nhiệm Tổng Giám đốc khi đa số thành viên 

Hội đồng quản trị có quyền biểu quyết dự họp tán thành và bổ nhiệm Tổng 

Giám đốc mới thay thế. 

Chuẩn hóa quy định về 

miễn nhiệm, bãi nhiệm 

Tổng Giám đốc, đảm bảo 

đúng thẩm quyền và phù 

hợp Luật Doanh nghiệp 

71    Chưa có quy định Điều 39 khoản 7: Trực tiếp chỉ đạo, điều hành, giám sát hoạt động của Bộ 

phận kiểm toán nội bộ Công ty. 

Bổ sung quyền của Ủy ban 

Kiểm toán đối với Bộ phận 

kiểm toán nội bộ nhằm 

tăng cường chức năng 

giám sát, phù hợp với Quy 

chế hoạt động của UBKT 

72    Điều 45 khoản 1: Cổ đông phổ thông có 

quyền tra cứu sổ sách và hồ sơ, cụ thể như 

sau: 

a) Cổ đông phổ thông có quyền xem xét, 

tra cứu và trích lục thông tin về tên và địa 

chỉ liên lạc trong danh sách cổ đông có 

quyền biểu quyết; yêu cầu sửa đổi thông tin 

không chính xác của mình; xem xét, tra 

Điều 45 khoản 1: Cổ đông phổ thông có quyền tra cứu sổ sách và hồ sơ, cụ 

thể như sau: 

a) Cổ đông phổ thông có quyền xem xét, tra cứu và trích lục thông tin về 

tên và địa chỉ liên lạc trong danh sách cổ đông có quyền biểu quyết; yêu cầu 

sửa đổi thông tin không chính xác của mình; xem xét, tra cứu, trích lục hoặc 

sao chụp Điều lệ công ty, biên bản họp Đại hội đồng cổ đông và nghị quyết 

Đại hội đồng cổ đông trong giờ làm việc và tại trụ sở chính của Công ty; 

Bổ sung dẫn chiếu đến Quy 

chế nội bộ về quản trị công 

ty để quy định chi tiết về 

trình tự, thủ tục, thẩm 

quyền cung cấp thông tin, 

đảm bảo linh hoạt và kiểm 

soát thông tin 



25 
 

STT Quy định tại Điều lệ hiện hành Nội dung đề nghị sửa đổi Lý do sửa đổi 

cứu, trích lục hoặc sao chụp Điều lệ công 

ty, biên bản họp Đại hội đồng cổ đông và 

nghị quyết Đại hội đồng cổ đông  

b) Cổ đông hoặc nhóm cổ đông sở hữu từ 

năm phần trăm (05%) tổng số cổ phần phổ 

thông trở lên có quyền xem xét, tra cứu, 

trích lục sổ biên bản và nghị quyết, quyết 

định của Hội đồng quản trị, báo cáo tài 

chính giữa năm và hằng năm, hợp đồng, 

giao dịch phải thông qua Hội đồng quản trị 

và tài liệu khác, trừ tài liệu liên quan đến bí 

mật thương mại, bí mật kinh doanh của 

Công ty  

b) Cổ đông hoặc nhóm cổ đông sở hữu từ năm phần trăm (05%) tổng số cổ 

phần phổ thông trở lên có quyền xem xét, tra cứu, trích lục sổ biên bản và 

nghị quyết, quyết định của Hội đồng quản trị, báo cáo tài chính giữa năm và 

hằng năm, hợp đồng, giao dịch phải thông qua Hội đồng quản trị và tài liệu 

khác, trừ tài liệu liên quan đến bí mật thương mại, bí mật kinh doanh của 

Công ty trong giờ làm việc và tại trụ sở chính của Công ty. 

Việc tra cứu, trích lục hoặc sao chụp các tài liệu nêu trên được thực hiện 

theo trình tự, thủ tục và quy trình cung cấp thông tin do Công ty quy định 

tại Quy chế nội bộ về quản trị công ty và các quy định nội bộ có liên quan. 

Công ty có quyền từ chối cung cấp hoặc hạn chế tiếp cận đối với các thông 

tin, tài liệu thuộc phạm vi bí mật thương mại, bí mật kinh doanh của Công 

ty theo quy định tại Điều 1 Điều lệ này và các quy định nội bộ về bảo mật 

thông tin của Công ty. 

73    Điều 45 khoản 3: Thành viên Hội đồng 

quản trị, Tổng giám đốc và người điều hành 

khác có quyền tra cứu sổ đăng ký cổ đông 

của Công ty, danh sách cổ đông, sổ sách và 

hồ sơ khác của Công ty vì những mục đích 

liên quan tới chức vụ của mình với điều 

kiện các thông tin này phải được bảo mật. 

Điều 45 khoản 3: Thành viên Hội đồng quản trị, Tổng giám đốc và người 

điều hành khác có quyền tra cứu sổ đăng ký cổ đông của Công ty, danh sách 

cổ đông, sổ sách và hồ sơ khác của Công ty vì những mục đích liên quan tới 

chức vụ của mình với điều kiện các thông tin này phải được bảo mật. 

Các cá nhân nêu trên có trách nhiệm sử dụng thông tin đúng mục đích phục 

vụ công tác quản trị và điều hành Công ty, không được tiết lộ các thông tin 

thuộc phạm vi bí mật thương mại, bí mật kinh doanh hoặc thông tin bảo mật 

nội bộ của Công ty cho tổ chức, cá nhân không có thẩm quyền. 

Bổ sung trách nhiệm bảo 

mật và sử dụng thông tin, 

đảm bảo kiểm soát rủi ro 

thông tin 

74    Điều 45 khoản 4: Công ty phải lưu giữ Điều 

lệ này và những bản sửa đổi bổ sung Điều 

lệ, Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp, 

các quy chế, các tài liệu chứng minh quyền 

sở hữu tài sản, nghị quyết Đại hội đồng cổ 

đông và Hội đồng quản trị, biên bản họp 

Đại hội đồng cổ đông và Hội đồng quản trị, 

các báo cáo của Hội đồng quản trị, báo cáo 

Điều 45 khoản 4: Công ty phải lưu giữ Điều lệ này và những bản sửa đổi bổ 

sung Điều lệ, Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp, các quy chế, các tài 

liệu chứng minh quyền sở hữu tài sản, nghị quyết Đại hội đồng cổ đông và 

Hội đồng quản trị, biên bản họp Đại hội đồng cổ đông và Hội đồng quản trị, 

các báo cáo của Hội đồng quản trị, báo cáo tài chính năm, sổ sách kế toán 

và các tài liệu khác theo quy định của pháp luật tại trụ sở chính hoặc một 

nơi khác với điều kiện là các cổ đông và Cơ quan đăng ký kinh doanh được 

thông báo về địa điểm lưu trữ các tài liệu này. 

Bổ sung nguyên tắc quản 

lý, lưu trữ và cung cấp 

thông tin, đảm bảo tuân thủ 

pháp luật và quy chế nội bộ 
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tài chính năm, sổ sách kế toán và các tài 

liệu khác theo quy định của pháp luật tại trụ 

sở chính hoặc một nơi khác với điều kiện 

là các cổ đông và Cơ quan đăng ký kinh 

doanh được thông báo về địa điểm lưu trữ 

các tài liệu này. 

Việc quản lý, lưu trữ, khai thác và cung cấp các hồ sơ, tài liệu của Công ty 

phải bảo đảm tuân thủ quy định của pháp luật, Điều lệ Công ty và các quy 

chế nội bộ công ty, quản lý hồ sơ và bảo mật thông tin của Công ty. 

75    Điều 45 khoản 5: Điều lệ công ty phải được 

công bố trên trang thông tin điện tử của 

Công ty. 

Điều 45 khoản 5: Điều lệ công ty phải được công bố trên trang thông tin 

điện tử của Công ty. 

Ngoài Điều lệ, Công ty thực hiện công bố và cung cấp các thông tin liên 

quan đến quản trị công ty, báo cáo tài chính và các thông tin khác theo quy 

định của pháp luật về chứng khoán và thị trường chứng khoán trên trang 

thông tin điện tử của Công ty và các phương tiện công bố thông tin theo quy 

định. 

Bổ sung nghĩa vụ công bố 

thông tin, phù hợp quy 

định pháp luật về chứng 

khoán 

76    Chương XII 

TỔ CHỨC CƠ SỞ  ĐẢNG, ĐOÀN 

THANH NIÊN,  

NHÂN VIÊN VÀ CÔNG ĐOÀN 

 

Chương XII 

TỔ CHỨC CƠ SỞ  ĐẢNG,  

CÔNG NHÂN VIÊN VÀ CÔNG ĐOÀN 

 

Bỏ tổ chức Đoàn Thanh 

niên do không còn hoạt 

động; chuẩn hóa thuật ngữ 

“người lao động” theo 

Điều lệ mẫu 

77    Điều 48 khoản 6: Chưa có quy địnhg Điều 48 khoản 6: Trích lập quỹ: Việc trích lập các quỹ được thực hiện theo 

quy định của pháp luật hiện hành và Nghị quyết Đại hội đồng cổ đông Công 

ty sau khi Công ty thực hiện các nghĩa vụ tài chính đối với nhà nước. 

Bổ sung quy định về trích 

lập quỹ sau phân phối lợi 

nhuận, đảm bảo phù hợp 

pháp luật và Nghị quyết 

Đại hội đồng cổ đông 

78    Điều 51 khoản 1: Chế độ kế toán Công ty 

sử dụng là Chế độ Kế toán doanh nghiệp 

hoặc chế độ kế toán đặc thù được cơ quan 

có thẩm quyền ban hành, chấp thuận. 

Điều 51 khoản 1:  Chế độ kế toán Công ty sử dụng là Chế độ Kế toán Việt 

Nam (VAS) hoặc chế độ kế toán khác được Bộ Tài chính chấp thuận. 

Làm rõ thuật ngữ “chế độ 

kế toán 
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79    Chưa có quy định Điều 54. Nghĩa vụ, nội dung công bố thông tin: 

1. Nghĩa vụ công bố thông tin 

a. Công ty phải thực hiện công bố thông tin định kỳ và bất thường theo quy 

định của pháp luật về công bố thông tin trên thị trường chứng khoán hoặc 

theo yêu cầu của cơ quan quản lý có thẩm quyền một cách đầy đủ, kịp thời, 

chính xác. 

b. Công ty thực hiện công bố thông tin trên các phương tiện sau: 

- Trang thông tin điện tử (Website) của Công ty: www.c32.vn; 

- Hệ thống công bố thông tin của Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; Sở Giao 

dịch Chứng khoán Thành phố Hồ Chí Minh, Tổng Công ty Lưu ký và Bù 

trừ Chứng khoán Việt Nam; 

- Các phương tiện thông tin đại chúng khác theo quy định của pháp luật. 

2. Nội dung công bố thông tin 

a. Công ty thực hiện công bố thông tin liên quan đến tình hình hoạt động 

kinh doanh của Công ty, gồm: 

- Công bố thông tin định kỳ về báo cáo tài chính, và các báo cáo khác theo 

quy định của pháp luật; 

- Công bố thông tin bất thường khi có phát sinh các sự kiện thuộc diện phải 

công bố thông tin bất thường theo quy định của pháp luật; 

- Công bố thông tin theo yêu cầu của cơ quan quản lý có thẩm quyền. 

b. Công ty thực hiện công bố thông tin liên quan đến tình hình quản trị Công 

ty, báo cáo thường niên theo quy định pháp luật. 

Bổ sung quy định về nghĩa 

vụ và nội dung công bố 

thông tin, phù hợp pháp 

luật chứng khoán và yêu 

cầu đối với công ty đại 

chúng 

80     Chưa có quy định. Điều 55. Người công bố thông tin 

Việc công bố thông tin phải do người đại diện theo pháp luật của Công ty 

hoặc người được ủy quyền công bố thông tin của Công ty thực hiện. Người 

Bổ sung quy định về người 

công bố thông tin, đảm bảo 



28 
 

STT Quy định tại Điều lệ hiện hành Nội dung đề nghị sửa đổi Lý do sửa đổi 

đại diện theo pháp luật của Công ty phải chịu trách nhiệm về nội dung thông 

tin do người được ủy quyền công bố. 

rõ trách nhiệm và phù hợp 

quy định pháp luật 

 



 
 

APPENDIX 

CONTENTS OF THE PROPOSAL TO AMEND AND SUPPLEMENT THE CHARTER OF INVESTMENT AND 

CONSTRUCTION JOINT STOCK COMPANY 3-2 

Notes: 

- Things not detailed in this addendum are unchanged. 

- The proposed changes in the section "Provisions in the current Charter" are the words shown in the form  of dashes between the blue letters. 

- The contents that need to be amended and supplemented in the section "Proposed amendments" are  the red part with an underline. 

 

STT Provisions of the current Charter Contents of the proposed amendment Reason for modification 

1    Pursuant to the Law on Securities No. 

54/2019/QH14 approved by the National 

Assembly on November 26, 2019 

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 approved by the 

National Assembly on November 26, 2019; amended and supplemented by 

Law No. 56/2024/QH15 approved by the National Assembly on November 

29, 2024 and guiding documents; 

Update the amended and 

supplemented Securities 

Law in 2024 

2    Pursuant to the Law on Enterprises No. 

59/2020/QH14 approved by the National 

Assembly on June 17, 2020 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the 

National Assembly on June 17, 2020, amended and supplemented by Law 

No. 03/2022/QH15 passed by the National Assembly on January 11, 2022, 

Law No. 76/2025/QH15 passed by the National Assembly on June 17, 2025 

and guiding documents; 

Update on the Law on 

Enterprises amended and 

supplemented in 2025 

3    Pursuant to the Government's Decree No. 

155/2020/ND-CP dated December 31, 

2020 detailing the implementation of a 

number of Articles of the Law on 

Securities; 

Pursuant to the Government's Decree No. 155/2020/ND-CP dated 

December 31, 2020 detailing the implementation of a number of Articles of 

the Law on Securities; amended and supplemented by the Government's 

Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11, 2025 amending and 

supplementing a number of Articles of Decree No. 155/2020/ND-CP; 

Update the Decree 

amending and 

supplementing in 2025 
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STT Provisions of the current Charter Contents of the proposed amendment Reason for modification 

4    This Charter is approved according to the 

valid decision of the Annual General 

Meeting of Shareholders held on 

November 6, 2025. 

This Charter was approved by a valid decision of the Annual General 

Meeting of Shareholders held on April 21, 2026 

Update the time of 

adoption of the XVIII 

amended Charter 

5    Article 1, Clause 1, Point d: "Law on 

Enterprises" means the Law on Enterprises 

No. 59/2020/QH14 passed by the National 

Assembly on June 17, 2020 

Article 1, Clause 1, Point d: "Law on Enterprises" means the Law on 

Enterprises No. 59/2020/QH14 approved by the National Assembly on June 

17, 2020 and  its amending and supplementing documents 

Supplementation of 

amending and 

supplementing documents 

6    Article 1, Clause 1, Point e: "Law on 

Securities" is the Law on Securities No. 

54/2019/QH14 approved by the National 

Assembly on November 26, 2019 

Article 1, Clause 1, Point e: "Law on Securities" means the Law on 

Securities No. 54/2019/QH14 approved by the National Assembly on 

November 26, 2019 and its amending and supplementing documents 

Supplementation of 

amending and 

supplementing documents 

7    Article 1, Clause 1, Point h: "Company 

executives" include the General Director, 

Deputy General Director, Chief 

Accountant and other executives in the 

company appointed by the Board of 

Directors; 

Article 1, Clause 1, Point h: "Company executives" include the General 

Director, Deputy General Directors, Chief Accountants appointed by the 

Board of Directors;  

Clearly define the concept 

of the title of company 

executive 

8    There are no separate regulations Article 1, Clause 1, Point i: "Other executives" are middle-level managers 

appointed by the General Director with a number and standards suitable to 

the Company's management structure and regulations 

Adding another moderator 

concept 

9    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point k: "Board of General Directors" includes the 

General Director, Deputy General Directors and Chief Accountant 

Supplementing the concept 

of the Board of Directors 

10    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point n: "Founding shareholder" means a shareholder 

who owns at least one ordinary share and signs on the list of founding 

shareholders of a joint-stock company 

Additional explanation of 

terms 
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11    Article 1, Clause 1, Point o: "Major 

shareholder" means a shareholder specified 

in Clause 18, Article 4 of the Law on 

Securities 

Article 1 Clause 1 Point o: "Major shareholder" means a shareholder who 

owns 5% or more of the Company's voting shares as prescribed in Clause 

18, Article 4 of the Law on Securities 

Supplementing details and 

clearly citing legal grounds 

12    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point p: "Dividendum" means the after-tax profit paid 

for each share in cash or other assets 

Supplemented by Clause 5, 

Article 4 of the Law on 

Enterprises (amended by 

Law No. 76/2025/QH15). 

13    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point r: "Day" means a calendar day, including the time 

limit calculated according to the official calendar issued by the State of 

Vietnam (solar calendar), including holidays (Saturdays, Sundays, public 

holidays, New Year's holidays) 

Clarify how the deadline is 

calculated 

14    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point s: "Working day" means "day" excluding holidays Clarify how the deadline is 

calculated 

15    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point t: "Majority" is over 50% Additional explanation of 

terms 

16    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point u: "Legal papers of individuals" are one of the 

following papers: identity cards, citizen identity cards, passports, other 

lawful personal identification papers 

Supplemented by Clause 

16, Article 4 of the Law on 

Enterprises (amended by 

Law No. 76/2025/QH15). 

17    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point v: "Legal papers of an organization" are one of the 

following papers: Establishment decision, enterprise registration certificate, 

other equivalent documents 

Supplemented by Clause 5, 

Article 4 of the Law on 

Enterprises 

18    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point w: "The Company's business secrets" are 

information obtained from the Company's investment, production and 

business activities that have not been disclosed, are capable of being used 

Supplementing the concept 

to serve as a basis for 
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in business and when used, will give the Company a competitive advantage 

over other organizations.  other individuals. The Company's trade secrets 

include but are not limited to the following information: 

– Development strategy, production and business plan, business plan of the 

Company; 

– Information about the Company's customers, partners, markets and 

commercial data; 

– Dossiers of investment projects, investment plans, bidding plans, bidding 

dossiers; 

– Detailed contents of economic contracts, construction contracts, joint 

venture and association contracts; 

– Financial statements, accounting data, internal management reports that 

have not yet been announced; 

– Other documents and data within the scope of confidentiality according to 

the Company's internal regulations. 

providing information and 

dossiers 

19    No regulation yet Article 1, Clause 1, Point x: "Trade secrets of the Company" means 

information related to the Company's commercial activities that have not 

been disclosed and have been taken by the Company to take necessary 

measures for confidentiality to ensure the legitimate interests of the 

Company 

Supplementing the concept 

of administration and 

information provision 

20    Article 3: The company has 01 legal 

representative. is the General Director of 

the Company.  

The powers and obligations of the legal 

representative are specified in Article 13 of 

the Law on Enterprises. 
 

Article 3 Clause 1: The company has 01 (one) legal representative. Revised in the direction of 

more flexibility, in line 

with the reality of 

management 



5 
 

STT Provisions of the current Charter Contents of the proposed amendment Reason for modification 

21    No regulation yet Article 3, Clause 2: The legal representative of the Company may be the 

General Director or the Chairman of the Board of Directors, from time to 

time, decided by the Board of Directors and recorded in the appointment 

resolution 

Supplementing the flexible 

mechanism for selecting 

legal representatives 

22    No regulation yet Article 3 Clause 3: The legal representative of the Company is specifically 

recorded on the Enterprise Registration Certificate and is the person who 

exercises the rights and obligations arising from the Company's transactions 

on behalf of the Company; represents the Company as a plaintiff,  

defendants, persons with related interests and obligations before the 

Arbitration and the Court and exercise other rights and obligations as 

prescribed by law 

Clarification of legal status 

23    No regulation yet Article 3, Clause 4: In case the Company has not appointed the General 

Director or the title of General Director is deficient, the Board of Directors 

has the right to decide to appoint the Chairman of the Board of Directors as 

the legal representative to ensure the continuous operation of the Company 

Supplementing the 

handling plan when the 

General Director is absent 

24    No regulation yet Article 3, Clause 5: The appointment, dismissal or replacement of the legal 

representative shall be decided by the Board of Directors by resolution and 

carry out the procedures for registering the change with the business 

registration authority in accordance with the provisions of law without 

amending the Company's Charter 

Creating a flexible 

handling mechanism, not 

having to amend the 

Charter every time it is 

changed 

25    No regulation yet Article 3 Clause 6: The legal representative shall be responsible before law 

and the Company for the exercise of the assigned rights and obligations; 

must exercise their rights and obligations in an honest, prudent and loyal 

manner in order to ensure the legitimate interests of the Company, not abuse 

their positions,  the power to self-interest or serve the interests of other 

organizations and individuals in accordance with relevant laws 

Additional responsibilities 

of legal representatives 
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26    Article 12, Clause 2, Point a) Nominate 

candidates  to the Board of Directors 

according to the corresponding provisions 

in Article 25 of this Charter; 

Point a, Clause 2, Article 12 is deleted Removed because it 

coincides with Clause 3 of 

Article 12 and is not 

included in the Charter 

form TT116 

27    Article 12, Clause 2, Point a: Requesting 

the Board of Directors  to convene a 

meeting  of the General Meeting of 

Shareholders in accordance with the 

provisions of Clause 3, Article 115 and 

Article 140 of the Law on Enterprises 

Article 12, Clause 2, Point a: Request the Board of Directors to convene a 

meeting  of the General Meeting of Shareholders in accordance with the 

provisions of Clause 3, Article 115 and Article 140 of the Law on 

Enterprises; 

The request for convening a meeting of the General Meeting of 

Shareholders specified in Clause 3, Article 115 of the Law on Enterprises 

(amended by Law No. 76/2025/QH15) must be in writing and must include 

the following contents: full name, contact address, nationality, number of 

legal papers of the individual for individual shareholders; name, enterprise 

code or number of legal papers of the organization, address of the head 

office for shareholders being organizations; the number of shares and the 

time of registration of shares of each shareholder, the total number of shares 

of the whole group of shareholders and the percentage of ownership in the 

total number of shares of the company, the grounds and reasons for 

requesting the convening of the General Meeting of Shareholders. The 

request for convening a meeting must be accompanied by documents and 

evidences on the violations of the Board of Directors, the seriousness of the 

violation or the decision beyond its competence. Shareholders or groups of 

shareholders shall take full responsibility before law for the accuracy and 

truthfulness of documents and evidences provided to competent agencies 

when requesting the convening of the General Meeting of Shareholders. 

Supplementing the content 

of the request for 

convening a meeting in 

accordance with the 

provisions of Clause 4, 

Article 115 of the Law on 

Enterprises (amended and 

supplemented by Law No. 

76/2025), ensuring 

sufficient legal grounds 

and dossiers of request 

28    Article 12, Clause 2, Point c: Request the 

inspection of each specific issue related to 

the management and administration of the 

Article 12, Clause 2, Point c: Request  the Board of Directors to examine 

each specific issue related to the management and administration of the 

Company's activities when deeming it necessary.... In this case, the 

Supplementing the focal 

point for conducting 

inspection 
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Company's activities when deemed 

necessary. 

inspection will be carried out directly by the Audit Committee and reported 

to the Board of Directors 

29    Proposing the issue to be included in the 

agenda  of the General Meeting of 

Shareholders. The proposal must be in 

writing and sent to the Company within 03 

working days 

Proposing the issue to be included in the agenda  of the General Meeting of 

Shareholders. The proposal must be in writing and sent to the Company 

within 07 working days 

Supplement to suit the 

working process of the 

Board of Directors because 

the Notice of Invitation to 

the Board of Directors 

meeting must be sent at 

least 03 working days in 

advance. 

30    Article 14, Clause 3, Point b: Annual 

balance sheets, quarterly or six-month 

reports  or audit reports of the fiscal year 

reflecting the loss  of half (1/2) of the 

equity compared to the beginning of the 

period;  (The model charter does not 

contain this content) 

Point b, Clause 3, Article 14 is deleted Removal of content due to 

non-conformity with 

Charter form TT116 

31    Article 14, Clause 4, Point a:  The Board of 

Directors must convene a meeting  of the 

General Meeting of Shareholders within 

thirty (30) days from the date on which the 

remaining number of members of the 

Board of Directors and independent 

members of the Board of Directors as 

prescribed at Point c, Clause 3 or receipt of 

the request specified at Point d.  Clause 3 

of this Article. 

Article 14, Clause 4, Point a: The Board of Directors must decide  to 

convene a meeting of the General Meeting of Shareholders within 30 days 

from the date on which the number of remaining members of the Board of 

Directors and independent  members of the Board of Directors fails to meet 

the minimum number as prescribed at Point c, Clause 3 of this Article or 

receives a valid request as prescribed at Point c d, Clause 3 of this Article. 

The convening is understood as the issuance of a decision by the Board of 

Directors to convene and implement the necessary procedures to organize 

the meeting in accordance with the provisions of law and the Company's 

Charter. The time of holding the General Meeting of Shareholders shall 

comply with the regulations on the order and procedures for convening and 

Clarifying the concept of 

"convening", avoiding 

misunderstandings, the 

meeting must be 

completed within 30 days 
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the time limit for sending the notice of invitation to the meeting in 

accordance with the provisions of law and the Company's Charter. 

32    Article 14, Clause 4, Point  b) According to 

the provisions of the Law on Enterprises 

and the Company's Charter. (typo) 

 

Deleting Point b, Clause 4, Article 14 Typographical errors 

33    Article 14, Clause 4, Point b: Within the 

next thirty (30) days, shareholders or 

groups of shareholders who have the 

requirements specified at Point d, Clause 3 

of this Article may replace the Board of 

Directors to convene a meeting  of the 

General Meeting of Shareholders under the 

provisions of Clause 6, Article 136 of the 

Law on Enterprises.  

Article 14, Clause 4, Point b: In case the Board of Directors fails to convene 

a meeting of the General Meeting of Shareholders as prescribed at Point a, 

Clause 4 of this Article, within the next thirty (30) days, the shareholders or 

groups of shareholders specified in Clause 2, Article 12 of this Charter may 

represent the Company to convene the General Meeting of Shareholders as 

prescribed Clause 4, Article 140 of the Law on Enterprises 

Revising the reference 

bases for the Law on 

Enterprises 2020 

34    No regulation yet Article 15, Clause 2, Point c: Report of the Board of Directors on 

governance and results of operation of the Board of Directors and each 

member of the Board of Directors 

Supplementing the 

contents to be submitted to 

the Annual General 

Meeting of Shareholders 

35    Article 15, Clause 2, Point d: Independent 

members of the Board of Directors in the 

Audit Committee are responsible for 

reporting on activities at  the Annual 

General Meeting of Shareholders.The 

report on activities of independent 

members of the Board of Directors in the 

Audit Committee at  the annual General 

Deleting Point d, Clause 2, Article 15: Report on activities of independent 

members of the Board of Directors in the Audit Committee 

Correct the name of the 

report in accordance with 

regulations and remove the 

detailed content of the 

report that is duplicate with 

the Report section of the 

People's Committee 
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Meeting of Shareholders must ensure the 

following contents:............ 

36    Article 16, Clause 1: Shareholders and 

authorized representatives of shareholders 

being organizations may directly attend 

meetings or authorize one or several other 

individuals and organizations to attend 

meetings or attend meetings through one of 

the forms specified in Clause 3, Article 144 

of the Law on Enterprises. 

Article 16, Clause 1: Shareholders and authorized representatives of 

shareholders being organizations may directly attend meetings or authorize 

other individuals and organizations to attend meetings as follows:  

a) Shareholder means an individual authorizing one (01) authorized 

representative; 

b) Shareholders being organizations owning at least 10% of the total number 

of ordinary shares may be authorized to a maximum of three (03) authorized 

representatives. 

In case more than one authorized representative is appointed, the number of 

shares authorized for each representative must be specified. In case the 

shareholders of the Company do not determine the corresponding number 

of shares for each authorized representative, the number of shares will be 

divided equally among all authorized representatives. 
 

Supplementing and 

clarifying the mechanism 

of authorization to attend 

meetings 

37    Article 16, Clause 2: The authorization for 

individuals and organizations to attend  the 

General Meeting of Shareholders under the 

provisions of Clause 1 of this Article must 

be made in writing: The authorization 

document is made in accordance with the 

provisions of civil law and must clearly 

state the name of the authorized 

shareholder.  name of the authorized 

individual, organization, number of 

authorized shares, authorization contents, 

scope of authorization, duration of 

authorization, signatures of the authorizing 

party and the authorized party. 

Article 16, Clause 2: The authorization for individuals and organizations to 

attend  the General Meeting of Shareholders under the provisions of Clause 

1 of this Article must be made in writing: The authorization document is 

made in accordance with the provisions of civil law and must clearly state 

the name of the authorized shareholder.  the name of the authorized 

individual, organization, the number of authorized shares, the contents of 

the authorization, the scope of authorization, the duration of the 

authorization and must be signed  according to the following regulations:  

a) In case the shareholder is an authorized individual, the authorization 

document must contain: 

When the authorized party is an individual: The power of attorney must be 

signed by the authorized shareholder and the authorized individual; 

Supplementing and 

detailing regulations on 

subjects signing power of 

attorney and details of 

authorization procedures 

for practical application 
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When the authorized party is an organization: The authorization document 

must be signed by the authorized shareholder and the signature of the legal 

representative, stamped with the seal of the authorized organization; 

b) In case the shareholder is an authorized organization, the authorization 

document must contain: 

When the authorized party is an individual: The authorization document 

must be signed by the legal representative/legal representative according to 

the internal regulations of the shareholder being the authorized organization, 

affixed with the seal of the shareholder of that organization and the signature 

of the authorized individual; 

When the authorized party is an organization: The authorization document 

must be signed by the legal representative/legal representative according to 

the internal regulations of the shareholder being the authorized organization, 

affixed with the seal of the shareholder of that organization and the signature 

of the legal representative/legal representative according to the internal 

regulations of the authorized organization,  affixing the seal of the 

authorized organization; 

c) In case the legal representative of the authorized organization is unable 

to attend the General Meeting in person, an employee may be appointed to 

attend the General Meeting. The appointment of employees to attend must 

be made in writing with the signature and seal of the authorized 

organization; 

d) The person authorized to attend  the General Meeting of Shareholders 

must submit a written authorization when registering to attend the meeting. 

In case of re-authorization, the attendees of the meeting must also present 

the original authorization document of the shareholder, the authorized 

representative of the shareholder being an organization (if not previously 

registered with the Company); 

e) The authorization to attend the meeting of the General Meeting of 

Shareholders online or the meeting in combination with online is carried out 
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according to the same principles mentioned above and according to the 

guidance in the notice of invitation to the meeting and the regulation on 

organization of the meeting issued by the Company for each meeting. 

f) Cases where the Power of Attorney is made in writing not according to 

the Company's form or not in accordance with the provisions of civil law 

will be handled by the Shareholder Status Examination Board according to 

regulations. 

38    Article 18, Clause 2, Points d, g, h: there 

are no contents about the documents of the 

Board of Directors candidates and login 

information of the online meeting system 

Article 18, Clause 2, Points d, g, h: Draft resolution of the General Meeting 

of Shareholders according to the expected contents of the meeting; list and 

details of candidates in case of election of members of the Board of 

Directors; Provide the corresponding username and password for 

shareholders and authorized representatives (if any) to access the online 

General Meeting of Shareholders, attend and exercise the right to vote and 

vote in case the Company organizes an online General Meeting of 

Shareholders and electronic voting 

Supplementing in the 

direction of modern 

management, 

online/electronic meetings 

39    Article 18, Clause 4: Shareholders or 

groups of shareholders specified in Clause 

2, Article 12 of this Charter have the right 

to propose issues to be included in the 

agenda  of the General Meeting of 

Shareholders. The petition must be in 

writing and must be sent to  the Company 

at least 03 (three) working days before the 

opening date of the meeting, the petition 

must clearly state the name of the 

shareholder,  the number of each type of 

shares of the shareholder, the issue of the 

petition to be included in the meeting 

agenda. 

Article 18, Clause 4: Shareholders or groups of shareholders specified in 

Clause 2, Article 12 of this Charter have the right to propose issues to be 

included in the agenda  of the General Meeting of Shareholders. The 

proposal must be in writing and must be sent  to  the person in charge of the 

Company's governance or the Organizing Committee (in case the Board of 

Directors convenes a meeting) or to the Shareholders or a group of 

shareholders representing the Company convening a meeting under Article 

14 of this Charter at  least seven (07) working days before the opening date 

of the meeting to submit to the Board of Directors or the convener of the 

General Meeting of Shareholders for consideration and preparation of 

meeting documents for these recommendations (in case the proposal is 

approved by the convener of the General Meeting of Shareholders to be 

included in the meeting agenda). The proposal must clearly state the name 

of the shareholder,  contact address, nationality and legal papers of the 

individual for individual shareholders; name, enterprise code or number of 

Supplementing and 

clarifying the focal point 

for reception, extending 

the deadline for sending 

proposals to 07 working 

days in accordance with 

the time for the Board of 

Directors to prepare and 

send the notice of 

invitation to the meeting 

03 working days in 

advance; at the same time, 

it stipulates in detail the 

content of the proposal to 

ensure sufficient 
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 legal papers of the organization, address of the head office for shareholders 

being organizations, number and type of shares held by shareholders,  the 

total number of shares of the group of shareholders and the percentage of 

ownership in the total number of shares of the Company, and the contents 

of the proposal to be included in the agenda of the meeting and the 

signatures of the shareholders or all shareholders in the group of 

shareholders.  

information, clearly define 

the status of shareholders 

and the basis for 

consideration and 

inclusion in the meeting 

agenda. 

40    Article 18, Clause 5, Point a: The petition 

is sent in contravention of the provisions of 

Clause 4 of this Article 

Article 18, Clause 5, Point a: Petitions are sent on time, insufficiently, with 

improper contents, as prescribed in Clause 4 of this Article 

Standardizing sentences, 

clarifying conditions for 

rejecting petitions 

41    Not yet specified Article 18, Clause 5, Point d: In case the convener of the General Meeting 

of Shareholders rejects the proposal specified in Clause 4 of this Article, at 

least 02 working days before the opening date of the General Meeting of 

Shareholders, he must reply in writing and clearly state the reason. 

Additional responsibility 

for feedback, ensuring 

transparency 

42    Article 18, Clause 6: The convener  of the 

General Meeting of Shareholders must 

accept and include the proposals specified 

in Clause 4 of this Article in the proposed 

agenda and contents of the meeting, except 

for the case specified in Clause 5 of this 

Article; the proposals shall be officially 

added to the agenda and contents of the 

meeting if approved by the General 

Meeting of Shareholders  

Article 18 Clause 6: The convener  of the General Meeting of Shareholders 

must accept and include the proposals specified in Clause 4 of this Article 

in the proposed agenda and contents of the meeting, and at the same time 

post the contents of the petitions and meeting documents related to this 

proposal on the Company's website for shareholders to monitor and 

consider.  except for the case specified in Clause 5 of this Article; proposals 

shall be officially added to the agenda and contents of the meeting if 

approved by the General Meeting of Shareholders  

Supplementing the form of 

information disclosure to 

ensure transparency and 

create conditions for 

shareholders to access and 

consider before the 

meeting 

43    Article 20, Clause 1, Point a: When 

registering shareholders, the Company 

grants each shareholder or authorized 

representative the right to vote on a voting 

Article 20, Clause 1, Point a: When registering shareholders, the Company 

shall issue to each shareholder or authorized representative the right to vote 

on a voting card and/or voting slip, ballot (if any) or login information to 

Clearly distinguish 

between voting cards and 

voting ballots; at the same 

time, the form of electronic 

voting is supplemented, in 
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slip or ballot paper, on which the 

registration number, full name, etc. 

the electronic voting system (in case the Company applies)  on which the 

registration number is inscribed,  full name... 

accordance with the reality 

of organizing meetings and 

digital transformation. 

44    Article 21, Clause 1: A resolution on the 

following contents shall be adopted if it is 

approved by the number of shareholders 

representing 65% or more of the total votes 

of all shareholders attending and voting at 

the meeting, except for the cases specified 

in Clauses 3, 4 and 6, Article 148 of the 

Law on Enterprises: 

Article 21, Clause 1: A resolution on the following contents shall be adopted 

if it is approved by the number of shareholders representing 65% or more 

of the total votes of all shareholders attending and voting at the meeting  or 

more than fifty percent (50%) of the total votes of shareholders with the 

right to vote in favor (in case of collecting shareholders' opinions in writing), 

except for the cases specified in Clauses 3, 4 and 6, Article 148 of the Law 

on Enterprises,  the specific ratio prescribed by the company's charter: 

Supplementing the case of 

collecting written opinions 

and standardizing 

according to Clause 2, 

Article 148 of the Law on 

Enterprises (amended and 

supplemented by Law 

03/2022) 

 

45    Article 21 Clause 2: Resolutions shall be 

adopted when they are approved by the 

number of shareholders owning more than 

fifty percent (50%) of the total number of 

votes of all shareholders attending and 

voting at the meeting, except for the cases 

specified in Clause 1 of this Article and 

Clause 3.  4 and 6, Article 148 of the Law 

on Enterprises. 

Article 21, Clause 2: Resolutions shall be passed when the number of 

shareholders owning more than fifty percent (50%) of the total number of 

votes of all shareholders attending and voting at the meeting approves or 

more than fifty percent (50%) of the total votes of shareholders with voting 

rights (in case of collecting shareholders' opinions by documents), except 

for the cases specified in Clause 1 of this Article and Clauses 3, 4 and 6, 

Article 148 of the Law on Enterprises. 

Supplementing the case of 

collecting written opinions 

and standardization 

according to Clause 2, 

Article 148 of the Law on 

Enterprises 

46    Not yet regulated Article 21, Clause 3:  The election of members of the Board of Directors 

must be carried out by the method of cumulative voting, whereby each 

shareholder has the total number of votes corresponding to the total number 

of shares owned multiplied by the number of elected members of the Board 

of Directors and shareholders have the right to pool all or part of their total 

votes for one or several candidates tablets. The winner of the election of 

members of the Board of Directors shall be determined according to the 

number of votes counted from high to low, starting from the candidate with 

Supplementing the method 

of cumulative voting in 

accordance with the Law 

on Enterprises, ensuring 

transparency and rights of 

shareholders 
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the highest number of votes until the number of members specified in this 

Charter is sufficient. In case there are 02 or more candidates with the same 

number of votes for the last member of the Board of Directors, a re-election 

will be conducted among the candidates with the same number of votes or 

selected according to the criteria specified in the election regulations or the 

company's charter. 

47    No regulation yet Article 25. Effect of Resolutions of the General Meeting of Shareholders 

1. Resolutions of the General Meeting of Shareholders take effect from the 

date of adoption or from the effective time stated in such resolution. 

2. In case a shareholder or group of shareholders requests the Court or 

Arbitrator to annul the resolutions of the General Meeting of Shareholders 

under the provisions of Article 24 of this Charter, such resolutions shall 

remain effective until the Court or Arbitrator issues other decisions.  except 

for the case of application of provisional emergency measures under 

decisions of competent agencies. 

Supplementing regulations 

on the validity of the 

resolution of the General 

Meeting of Shareholders, 

ensuring clear basis for 

application and conformity 

with the provisions of law 

48    Article 27 Clause 3: The structure of the 

Board of Directors of the Company must 

ensure that at least one-third (1/3) of the 

total number of members of the Board of 

Directors are non-executive members. The 

Company minimizes the members of the 

Board of Directors who concurrently hold 

executive positions of the Company to 

ensure the independence of the Board of 

Directors. 

The Company has at least 01 independent 

member among the members of the Board 

of Directors of the Company is 05 

members. 

Article 27 Clause 3: The structure of the Board of Directors of the Company 

must ensure the balance of expertise and experience in the fields of 

corporate governance, finance, law and business activities of the Company; 

and at the same time ensure the balance between executive members and 

non-executive members in accordance with the provisions of law and the 

Charter. Company. 

a) The number of non-executive members of the Company's Board of 

Directors must meet the following regulations: 

- There is at least 01 non-executive member in case the company has the 

number of members of the Board of Directors from 03 to 05 members; 

- There are at least 02 non-executive members in case the company has the 

number of members of the Board of Directors from 06 to 08 members; 

Updated according to 

Decree 245/2025/ND-CP 

amending and 

supplementing Decree 

155/2020/ND-CP on the 

structure of the Board of 

Directors 
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There are at least 03 non-executive members in case the company has the 

number of members of the Board of Directors from 09 to 11 members. 

b) The total number of independent members of the Board of Directors must 

meet the following provisions: 

- Having at least 01 independent member in case the company has the 

number of members of the Board of Directors from 03 to 05 members; 

- Having at least 02 independent members in case the company has the 

number of members of the Board of Directors from 06 to 08 members; 

- There are at least 03 independent members in case the company has the 

number of members of the Board of Directors from 09 to 11 members. 

49    Article 27, Clause 4: A member of the 

Board of Directors shall no longer be a 

member of the Board of Directors in case 

of  dismissal, dismissal or replacement by 

the General Meeting of Shareholders as 

prescribed in Article 160 of the Law on 

Enterprises. 

Article 27, Clause 4: A member of the Board of Directors shall no longer be 

a member of the Board of Directors in case of  dismissal, dismissal or 

replacement by the General Meeting of Shareholders as prescribed in 

Article 160 of the Law on Enterprises. 

During the period of dismissal, dismissal or replacement by the General 

Meeting of Shareholders, members of the Board of Directors shall be 

responsible for exercising their rights and obligations in accordance with the 

provisions of law and the Company's Charter; at the same time, they are 

accountable at the request of the Board of Directors, the Audit Committee, 

competent agencies or shareholders in accordance with law, for cases where 

they still have full civil act capacity and are capable of performing their 

obligations. 

Members of the Board of Directors are restricted from having the right to 

attend and vote at meetings of the Board of Directors and are not entitled to 

remuneration or other benefits from the time the Company receives 

information about one of the following cases: 

Supplementing regulations 

on accountability and 

mechanisms for restricting 

the rights of members of 

the Board of Directors 

during the transitional 

period when they have not 

been dismissed, dismissed 

or replaced by the General 

Meeting of Shareholders, 

including the case of 

sending a letter of 

resignation/resignation, in 

order to enhance 

transparency,  control 

risks, protect shareholders' 

interests and ensure 

compliance with the 

authority of the General 
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- Members of the Board of Directors have limited civil act capacity, have 

lost their civil act capacity or have difficulties in cognition and control of 

acts; 

- Members of the Board of Directors who are being examined for penal 

liability; temporarily detained; is serving a prison sentence; are serving 

administrative handling measures at compulsory detoxification 

establishments or compulsory education institutions; or being banned by the 

Court from holding certain positions, practicing certain professions or doing 

certain jobs; 

- The Board of Directors shall decide to approve the receipt of the 

resignation/resignation of the members of the Board of Directors. 

For cases where they are no longer able to perform their obligations, the 

explanation (if any) shall be made through their legal representatives or at 

the request of competent agencies as prescribed by law. 

The application for resignation/resignation of a member of the Board of 

Directors must be disclosed in accordance with the law on information 

disclosure on the securities market; The Board of Directors shall report to 

the nearest General Meeting of Shareholders for consideration of dismissal, 

dismissal or replacement as prescribed. 

 

Meeting of Shareholders in 

accordance with the law. 

50    Article 28, Clause 2, Point i: Election, 

dismissal and dismissal of the Chairman of 

the Board of Directors; appointment, 

dismissal, signing of contracts, termination 

of contracts for the General Director and 

other important managers prescribed by the 

company's Charter; deciding on salaries, 

remuneration, bonuses and other benefits 

of such managers; appointing authorized 

Article 28, Clause 2, Point i: Election, dismissal and dismissal of the 

Chairman of the Board of Directors; appointment, dismissal, signing of 

contracts, termination of contracts for the General Director and other 

important managers prescribed by the company's Charter; deciding on 

salaries, remuneration, bonuses and other benefits of such managers; 

appoint authorized representatives to participate,  the Members' Council or 

the General Meeting of Shareholders in other companies, decide on the 

remuneration and other benefits of such persons; 

Correcting technical errors 

in the "Board of 

Directors", ensuring 

consistency with the 

Model Charter according 

to Circular 116 
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representatives to participate in  the 

Council management,  the Members' 

Council or the General Meeting of 

Shareholders in other companies, decide 

on the level of remuneration and other 

benefits of such persons; 

51    Article 28, Clause 3: The Board of 

Directors must report to  the General 

Meeting of Shareholders  the results of the 

Board of Directors' activities as prescribed 

in Article 280 of the Government's Decree 

No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 

2020 detailing the implementation of a 

number of articles of the Law on 

Securities. 

Article 28, Clause 3: The Board of Directors must report to  the General 

Meeting of Shareholders  the results of the Board of Directors' activities as 

prescribed in Article 280 of the Government's Decree No. 155/2020/ND-CP 

dated December 31, 2020 detailing the implementation of a number of 

articles of the Law on Securities. Accordingly: The report of the Board of 

Directors on the governance and operation results of the Board of Directors 

and each member of the Board of Directors must ensure the following 

contents: 

a) Report of the Board of Directors on the company's governance;  

b) The performance of the Board of Directors includes a summary of 

meetings and Resolutions/Decisions of the Board of Directors; 

c) Results of activities of each member of the Board of Directors; 

d) Remuneration, operating expenses and other benefits of the Board of 

Directors and each member of the Board of Directors; salaries of the General 

Director and other managers; 

e) Reports on transactions between companies, subsidiaries, companies 

controlled by public companies with more than 50% or more of charter 

capital with members of the Board of Directors and related persons of such 

members; transactions between companies and companies in which 

members of the Board of Directors are founding members or managers of 

enterprises in the last 03 years before the time of transaction; 

Supplementing the content 

of the report of the Board 

of Directors in accordance 

with the provisions of 

Decree 155/2020/ND-CP, 

ensuring full reporting and 

information disclosure 

obligations 
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f) Activities of independent members of the Board of Directors and results 

of each independent member's assessment of the activities of the Board of 

Directors; 

g) Activities of the Audit Committee under the Board of Directors; 

h) Activities of other subcommittees of the Board of Directors (if any); 

i) Supervision results for the General Director and other executives;  

j) Future plans. 

Other contents (if any). 

52    No regulation yet Article 28 Clause 4: Unless otherwise provided by law and the Charter, the 

Board of Directors may authorize subordinate employees and representative 

executives to handle the work on behalf of the Company. 

Supplementing the 

authorization mechanism 

in management and 

administration to ensure 

flexibility in the 

Company's operations, in 

line with management 

practices 

53    Article 29 Clause 2: Members of the Board 

of Directors are entitled to receive 

remuneration for their work and bonuses. 

The work remuneration is calculated 

according to the number of working days 

required to complete the tasks of the 

members of the Board of Directors and the 

remuneration level per day. The Board of 

Directors estimates the remuneration for 

each member on the principle of 

unanimity. The total remuneration and 

bonus of the Board of Directors shall be  

Article 29 Clause 2: Members of the Board of Directors are entitled to 

receive remuneration for their work and bonuses. The work remuneration is 

calculated according to the number of working days required to complete 

the tasks of the members of the Board of Directors and the remuneration 

level per day. The Board of Directors estimates the remuneration for each 

member on the principle of unanimity. The total remuneration and bonus of 

the Board of Directors shall be  decided by the General Meeting of 

Shareholders at the annual meeting. This remuneration shall be divided 

among the members of the Board of Directors as agreed upon in the Board 

of Directors or divided equally in case of failure to reach an agreement. 

Supplementing the 

principle of remuneration 

distribution among 

members of the Board of 

Directors, ensuring 

transparency and 

consistency in 

implementation 
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decided by the General Meeting of 

Shareholders at the annual meeting. 

54    Article 29, Clause 3: A member of the 

Board of Directors holding an executive 

position or a member of the Board of 

Directors performing other tasks outside 

the scope of duties of a member of the 

Board of Directors, may be paid additional 

remuneration in the form of a lump sum of 

remuneration on a case-by-case basis,  

salaries, commissions, profit percentages 

or in other forms as decided by the Board 

of Directors. 

Article 29, Clause 3: A member of the Board of Directors holding an 

executive position or a member of the Board of Directors performing other 

tasks outside the scope of duties of a member of the Board of Directors, may 

be paid additional remuneration in the form of a lump sum of remuneration 

on a case-by-case basis,  salaries, commissions, profit percentages or in 

other forms as decided by the Board of Directors.  In case the Chairman of 

the Board of Directors works full-time at the Company as assigned by the 

Board of Directors, the Chairman of the Board of Directors is entitled to 

receive salaries and other benefits of employees in accordance with relevant 

laws and internal regulations and regulations of the Company. 

Supplementing regulations 

on regimes for the 

Chairman of the Board of 

Directors working full-

time, in accordance with 

the reality of corporate 

governance 

55    No regulation yet Article 30 Clause 6: When deeming it necessary, the Board of Directors 

shall decide to appoint the Company Secretary. The Board of Directors may 

also appoint one or more Assistant Company Secretaries from time to time. 

The Board of Directors may dismiss or dismiss the Company Secretary 

when necessary but not contrary to the current provisions of labor laws. The 

company secretary has the following rights and obligations: 

a) Assisting in organizing the convening of meetings of the General Meeting 

of Shareholders and the Board of Directors; recording meeting minutes; 

b) Assist members of the Board of Directors in exercising their assigned 

rights and obligations; 

c) Assist the Board of Directors in applying and implementing the principles 

of corporate governance; 

d) Assisting the Company in building shareholder relations and protecting 

the legitimate rights and interests of shareholders; compliance with the 

Supplementing regulations 

on the title of Company 

Secretary and 

corresponding rights and 

obligations in order to 

complete the legal basis 

because the Company 

already has this title in fact 

but has not been specified 

in the Charter; at the same 

time, in accordance with 

the Model Charter in 

Circular 116/2020/TT-

BTC and improve the 

efficiency of governance 

and compliance with the 

law. 
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obligation to provide information, publicize information and administrative 

procedures; 

dd) Other rights and obligations as prescribed in the company's charter. 

56    Article 31, Clause 7.-  The Chairman of the 

Board of Directors or the convener shall 

send notices of invitation to meetings and 

enclosed documents to members of the 

Board of Directors. A meeting of the Board 

of Directors shall be held when three-

quarters (3/4) or more of the total number 

of members attend the meeting. In case the 

meeting convened under the provisions of 

this Clause does not have enough members 

to attend the meeting as prescribed, it may 

be convened for the second time within 

seven (07) days from the date of the 

intended first meeting. In this case, the 

second convening meeting shall be held if 

more than half (1/2) of the members of the 

Board of Directors attend the meeting 

Article 31, Clause 7: A meeting of the Board of Directors shall be held when 

three-quarters (3/4) or more of the total number of members attend the 

meeting. In case the meeting convened under the provisions of this Clause 

does not have enough members to attend the meeting as prescribed, it may 

be convened for the second time within seven (07) days from the date of the 

intended first meeting. In this case, the second convened meeting shall be 

held if more than half (1/2) of the members of the Board of Directors attend 

the meeting. 

Abolished because the 

contents coincide with the 

provisions of Clause 6, 

Article 31, avoid 

duplication and ensure the 

systematicness of the 

Charter. 

57    No regulation yet Article 31 Clause 11: A meeting of the Board of Directors may be held in 

the form of an online conference between members of the Board of 

Directors when all or several members are in different locations provided 

that each member participating in the meeting can:  

a) Listen to each other member of the Board of Directors who participate in 

the meeting; 

b) Address to all other participants simultaneously. Discussions between 

members may be conducted directly by telephone or by other means of 

communication or a combination of these methods. A member of the Board 

Supplementing the form of 

online meeting of the 

Board of Directors, in line 

with reality  
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of Directors who participates in such a meeting is deemed to be present at 

such meeting. The place of the meeting held under this regulation is the 

place where the most members of the Board of Directors are present, or the 

place where the Chairman of the meeting is present. 

Resolutions adopted in the form of telephone meetings or online 

conferences shall be held and conducted in a duly manner, taking effect 

immediately at the end of the meeting but must be affirmed by signatures in 

the minutes or votes of all members of the Board of Directors attending the 

meeting or the minutes of the meeting must be issued by all members The 

Board of Directors confirms via the email address that the member has 

registered with the Company. 

58    No regulation yet Article 31, Clause 12: Voting. 

a) Except for the provisions at Point b of this Clause, each member of the 

Board of Directors or an authorized person as prescribed in Clause 11 of this 

Article who attends the meeting of the Board of Directors as an individual 

shall have one (01) vote. 

b) A member of the Board of Directors may not vote on contracts, 

transactions or proposals in which such member or persons related to such 

member have interests and such interests conflict or may conflict with the 

interests of the Company. Board members will not be included in the 

minimum attendance rate to be able to hold a Board meeting on decisions 

that the member does not have the right to vote on. 

c) According to the provisions of Point d of this Clause, when an issue arises 

at a meeting of the Board of Directors related to the level of interests of a 

member of the Board of Directors or related to the voting rights of a member 

of the Board of Directors but such issues are not resolved by voluntarily 

waiving the voting rights of a member of the Board of Directors jointly such 

arising issues will be forwarded to the Chairman of the meeting and the 

Chairman's decision related to this matter shall be valid as the final decision, 

Supplementing regulations 

on voting conditions and 

conflicts of interest. 
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unless the nature or scope of interests of the relevant members of the Board 

of Directors has not been fully announced. 

d) Members of the Board of Directors who benefit from a contract specified 

at Points a and b, Clause 6, Article 43 of this Charter shall be deemed to 

have significant interests in such contract. 

59    No regulation yet Article 31 Clause 13: Disclosure of Benefits: A member of the Board of 

Directors who directly or indirectly benefits from a contract or transaction 

that has been signed or is expected to be concluded with the Company and 

knows that he or she has an interest in it, is responsible for disclosing this 

interest at the first meeting of the Board to discuss the conclusion this 

contract or transaction. In case a member of the Board of Directors does not 

know that he or she and related persons have interests at the time the contract 

or transaction is signed with the Company, such member of the Board of 

Directors must publicize the relevant interests at the first meeting of the 

Board of Directors held after this member knows that he or she has interests 

or will have benefits in the above transaction or contract. 

Supplementing the 

obligation to disclose 

benefits, in accordance 

with the provisions of the 

Law on Enterprises 

60    Article 31, Clause 14: Resolutions and 

decisions of the Board of Directors shall be 

adopted if they are approved by the 

majority of members attending the 

meeting. In case the number of votes is 

equal, the final decision shall belong to the 

side with the opinion of the Chairman of 

the Board of Directors. 

Article 31, Clause 14: Resolutions and decisions of the Board of Directors 

shall be adopted if they are approved by the majority of members attending 

the meeting (over 50%). In case the number of votes is equal, the final 

decision shall belong to the side with the opinion of the Chairman of the 

Board of Directors. 

Resolutions in the form of collecting written opinions shall be adopted on 

the basis of the approval of the majority of members of the Board of 

Directors who have the right to vote. This resolution has the same effect and 

validity as the resolution adopted at the meeting of the Board of Directors. 

Supplementing the form of 

approving a written 

resolution of the Board of 

Directors, in accordance 

with practice and legal 

provisions 

61    Article 31 Clause 15: There are no 

regulations 

Article 31 Clause 15: Meetings of the Board of Directors must be recorded 

in minutes and may be recorded, recorded and kept in other electronic forms. 

The minutes must be made in Vietnamese and may be made in foreign 

languages, including the main contents as prescribed in Article 158 of the 

Supplementing regulations 

on making meeting 

minutes, in accordance 
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Law on Enterprises 2020 and the Regulation on operation of the Board of 

Directors. 

In case the chairperson or person taking the minutes refuses to sign the 

minutes of the meeting but is signed by all other members of the Board of 

Directors attending the meeting and has all the contents as prescribed at 

Points a, b, c, d, dd, e, g and h, Clause 1, Article 158 of the Law on 

Enterprises 2020 and Clause 1, Article 15 of the Regulation on operation of 

the Board of Directors, This Memorandum takes effect.  

The chairperson, the person taking the minutes and the signatories of the 

minutes shall be responsible for the truthfulness and accuracy of the minutes 

of the meeting of the Board of Directors. 

The minutes of the Board of Directors meeting and the documents used in 

the meeting must be kept at the company's head office. 

Minutes made in Vietnamese and foreign languages have the same legal 

effect. In case there is a difference in the content between the minutes in 

Vietnamese and in foreign languages, the contents of the minutes in 

Vietnamese shall apply. 

with the Law on 

Enterprises 
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62    Article 32: No regulations Article 32. Subcommittees of the Board of Directors 

The Board of Directors may establish one or more subordinate 

subcommittees. The specific number of members of each sub-committee 

shall be decided by the Board of Directors but must ensure that there are at 

least three (03) people including members of the Board of Directors and 

external members. Each sub-committee must have at least one (01) 

independent member of the Board of Directors or one (01) non-executive 

member of the Board of Directors and one of these members shall be 

appointed as the Head of the Subcommittee under the decision of the Board 

of Directors. The activities of the subcommittee must comply with the 

regulations of the Board of Directors. The resolution of the subcommittee is 

only effective when the majority of members attend and vote to approve it 

at the meeting of the subcommittee. 

Supplementing the 

mechanism for 

establishing 

subcommittees under the 

Board of Directors to 

enhance governance 

efficiency, in accordance 

with corporate governance 

practices and the Model 

Charter issued together 

with Circular 

116/2020/TT-BTC. 

63    Article 33.- Persons in charge of corporate 

governance 

The Board of Directors of the Company 

must appoint at least one (01) person in 

charge of corporate governance to support 

the corporate governance at the enterprise. 

The person in charge of corporate 

governance may concurrently act as the 

company secretary as prescribed in Clause 

5, Article 156 of the Law on Enterprises 

2020. 

Article 33.- Persons in charge of corporate governance 

The Board of Directors of the Company must appoint at least one (01) 

person in charge of corporate governance to support the corporate 

governance at the enterprise. The person in charge of corporate governance 

may concurrently act as the company secretary as prescribed in Clause 5, 

Article 156 of the Law on Enterprises 2020. The person in charge of 

corporate governance shall be appointed or dismissed by the Board of 

Directors; no term of office is prescribed. The appointment and dismissal 

shall comply with the provisions of the labor law and the Company's 

Charter. 

Supplementing regulations 

on appointment, dismissal 

and non-stipulating term of 

office for the person in 

charge of corporate 

governance, in accordance 

with current laws. 

64    Article 34. Organization  of the 

management  apparatus 

The company's management system must 

ensure that the  management apparatus is 

accountable to the Board of Directors and 

Article 34. Organization  of the management  apparatus 

The company's management system must ensure that the  management 

apparatus is accountable to the Board of Directors and subject to the 

supervision and direction of the Board of Directors in the daily business of 

the Company. The company has a General Director,  Deputy General 

Abolishing the regulation 

that the Deputy General 

Director is appointed by 

the General Director, 

ensuring the unity of 
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subject to the supervision and direction of 

the Board of Directors in the daily business 

of the Company. The company has a Chief 

Executive Officer, a Deputy General 

Manager, and a Chief Accountant.  The 

Chief Executive Officer, and the Chief 

Accountant shall be appointed by the 

Board of Directors. The Deputy General 

Director shall be appointed by the General 

Executive Director. The appointment, 

dismissal and dismissal of the Chief 

Executive Officer and the Chief 

Accountant must be approved by 

resolutions and decisions of the Board of 

Directors. 

Directors, a Chief Accountant and other Executive titles according to the 

needs of management and administration in each period.  

authority of the Board of 

Directors 

65    Article 35, Clause 1: The company's 

executives include the General Director, 

Deputy General Director, Chief 

Accountant and other executives in the 

company appointed by the Board of 

Directors. 

Article 35 Clause 1: Executives of the Company include the General 

Director,  Deputy General Directors and Chief Accountants appointed by 

the Board of Directors in Article 35 Clause 2:  

Clarify the concept of 

"Other Operators", avoid 

duplication and ensure 

flexibility in the 

organization of the 

apparatus 

66    Article 35 Clause 2: Other executives are 

those who are proposed by the General 

Director and approved by the Board of 

Directors, the Company may recruit other 

executives with the number and standards 

in accordance with the Company's 

management structure and regulations  

prescribed by the Board of Directors. 

Business executives must be responsible 

for assisting the Company in achieving its 

Article 35, Clause 2: Other executives are middle-level managers appointed 

by the General Director with a number and standards suitable to the 

Company's management structure and regulations. 

Standardize concepts, 

avoid conflicts of authority 

between the Board of 

Directors and the General 

Director 
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objectives in its operations and 

organization. 

67    Article 36 Clause 3: The term of office of 

the General Director shall not exceed 5 

years and may be re-appointed for an 

unlimited number of terms. The 

appointment may expire based on the 

provisions of the labor contract. The 

General Director must meet the standards 

and conditions prescribed by law and the 

company's Charter. 

Article 36 Clause 3: The term of office of the General Director shall not 

exceed 5 years and may be re-appointed for an unlimited number of terms. 

The appointment may expire based on the provisions of the labor contract. 

The General Director must meet the following criteria and conditions : 

a) Having full civil act capacity; 

b) Not being banned from managing the enterprise as prescribed in Clause 

2, Article 17 of the Law on Enterprises 2020; 

c) Having professional qualifications and experience in business 

administration or in the field of production and business activities of the 

Company; 

 d) Satisfying other criteria and conditions as prescribed by relevant laws 

and the Company's Charter. 

Supplementing the 

standards and conditions of 

the General Director, 

ensuring full compliance 

with the Law on 

Enterprises 

68    No regulation yet Article 36, Clause 4: Based on the needs of management and administration 

in each period, the Board of Directors shall specify the criteria, conditions, 

processes for selection, appointment, dismissal and evaluation of the 

General Director in accordance with the provisions of law and the 

Company's Charter. 

Supplementing the 

mechanism for managing 

and evaluating the General 

Director, ensuring 

flexibility and competence 

69    Article 36, Clause 5: The General Director 

has the following rights and obligations: 

b. Organizing the implementation of 

resolutions and decisions of the Board of 

Directors; 

c. To organize the implementation of the 

Company's business plans and investment 

plans; 

Article 36, Clause 5: The General Director has the following rights and 

obligations: 

b/ To organize the implementation of resolutions and decisions of the Board 

of Directors and the General Meeting of Shareholders; 

c/ To organize the implementation of the Company's business plan and 

investment plan approved by the Company's Board of Directors and the 

General Meeting of Shareholders; 

Supplementing and 

clarifying the rights and 

obligations of the General 

Director, ensuring full and 

consistent with the 

provisions of law 
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j. Proposing a plan to pay dividends or 

handle losses in business; 

k. Other rights and obligations as 

prescribed by law, this Charter, resolutions 

and decisions of the Board of Directors  

f. Signing contracts in the name of the Company, except for cases under the 

jurisdiction of the Board of Directors; 

i. To submit annual financial settlement reports to the Board of Directors; 

j. Proposing a plan  to use profits, pay dividends or handle losses in business; 

k/ Other rights and obligations as prescribed by law, this Charter, resolutions 

and decisions of the Board of Directors and labor contracts signed by the 

General Director with the Company under decisions of the Board of 

Directors; 

l/ Annually, the General Director shall submit to the Board of Directors for 

approval the detailed business plan for the next fiscal year; 

m. Propose measures to improve the operation and management of the 

Company; 

n. Perform all other activities in accordance with the provisions of this 

Charter and the Company's regulations, resolutions of the Board of 

Directors, labor contracts of the General Director and law; 

o. The General Director shall be responsible to the Board of Directors and 

the General Meeting of Shareholders for the performance of assigned tasks 

and powers and must report when requested. 

70    Article 36, Clause 6:  The Board of 

Directors may dismiss the General Director 

when the majority of members of the Board 

of Directors who have the right to vote at 

the meeting approve and appoint a new 

General Director to replace him 

Article 36, Clause 6:  Dismissal or dismissal: The General Director of the 

Company shall be dismissed or dismissed from office in the following cases: 

a) Failing to meet the criteria and conditions for working as General Director 

as prescribed in Clauses 3 and 4 of this Article; 

b) Having a written resignation; 

c) The Board of Directors may dismiss the General Director when the 

majority of members of the Board of Directors who have the right to vote at 

the meeting approve and appoint a new General Director to replace him. 

Standardize regulations on 

dismissal and dismissal of 

General Directors, 

ensuring proper 

competence and 

conformity with the Law 

on Enterprises 
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71    No regulation yet Article 39 Clause 7: Directly direct, administer and supervise the activities 

of the Internal Audit Department of the Company. 

Supplementing the rights 

of the Audit Committee to 

the Internal Audit 

Department in order to 

strengthen the supervisory 

function, in accordance 

with the Regulation on 

Operation of the Audit 

Committee 

72    Article 45, Clause 1: Ordinary 

shareholders have the right to look up 

books and records, specifically as follows: 

a) Ordinary shareholders have the right to 

consider, look up and extract information 

about names and contact addresses in the 

list of shareholders with voting rights; 

request correction of inaccurate 

information; consider, lookup, extract or 

copy the company's charter, minutes of the 

General Meeting of Shareholders and 

resolutions of the General Meeting of 

Shareholders  

b) Shareholders or groups of shareholders 

owning five percent (05%) or more of the 

total ordinary shares have the right to 

consider, look up and extract minutes and 

resolutions and decisions of the Board of 

Directors, mid-year and annual financial 

statements, contracts and transactions 

subject to the Board of Directors and other 

Article 45, Clause 1: Ordinary shareholders have the right to look up books 

and records, specifically as follows: 

a) Ordinary shareholders have the right to consider, look up and extract 

information about names and contact addresses in the list of shareholders 

with voting rights; request the correction of their inaccurate information; 

consider, lookup, extract or copy the company's charter, minutes of the 

General Meeting of Shareholders and resolutions of the General Meeting of 

Shareholders during working hours and at the Company's head office; 

b) Shareholders or groups of shareholders owning five percent (05%) or 

more of the total ordinary shares have the right to consider, look up and 

extract minutes and resolutions and decisions of the Board of Directors, 

mid-year and annual financial statements, contracts and transactions subject 

to the Board of Directors and other documents.  except for documents 

related to trade secrets and business secrets of the Company during working 

hours and at the Company's head office. 

The lookup, extraction or copying of the above-mentioned documents shall 

be carried out in accordance with the order, procedures and process of 

providing information specified by the Company in the Internal Regulations 

on corporate governance and relevant internal regulations. 

Supplementing references 

to the Internal Regulation 

on corporate governance to 

detail the order, procedures 

and authority to provide 

information, ensuring 

flexibility and control of 

information 
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documents.  except for documents related 

to trade secrets and business secrets of the 

Company  

The Company has the right to refuse to provide or restrict access to 

information and documents within the scope of trade secrets and business 

secrets of the Company in accordance with the provisions of Article 1 of 

this Charter and the Company's internal regulations on information security. 

73    Article 45 Clause 3: Members of the Board 

of Directors, the General Director and 

other executives have the right to search 

the register of shareholders of the 

Company, the list of shareholders, books 

and other records of the Company for 

purposes related to their positions provided 

that such information is kept confidential. 

Article 45 Clause 3: Members of the Board of Directors, the General 

Director and other executives have the right to search the register of 

shareholders of the Company, the list of shareholders, books and other 

records of the Company for purposes related to their positions provided that 

such information is kept confidential. 

The above-mentioned individuals are responsible for using the information 

for the right purposes for the management and administration of the 

Company, not to disclose information within the scope of trade secrets, 

business secrets or internal confidential information of the Company to 

organizations,  the individual has no authority. 

Supplementing 

responsibilities for 

information security and 

use, ensuring information 

risk control 

74    Article 45, Clause 4: The company must 

keep this Charter and amendments to the 

Charter, the Enterprise Registration 

Certificate, regulations, documents 

proving property ownership, resolutions of 

the General Meeting of Shareholders and 

the Board of Directors, minutes of 

meetings of the General Meeting of 

Shareholders and the Board of Directors,  

reports of the Board of Directors, annual 

financial statements, accounting books and 

other documents as prescribed by law at the 

head office or another place provided that 

the shareholders and the Business 

Registration Authority are notified of the 

place where these documents are stored. 

Article 45, Clause 4: The company must keep this Charter and amendments 

to the Charter, the Enterprise Registration Certificate, regulations, 

documents proving property ownership, resolutions of the General Meeting 

of Shareholders and the Board of Directors, minutes of meetings of the 

General Meeting of Shareholders and the Board of Directors,  reports of the 

Board of Directors, annual financial statements, accounting books and other 

documents as prescribed by law at the head office or another place provided 

that the shareholders and the Business Registration Authority are notified of 

the place where these documents are stored. 

The management, storage, exploitation and provision of the Company's 

records and documents must ensure compliance with the provisions of law, 

the Company's Charter and the Company's internal regulations, record 

management and information confidentiality. 

Supplementing the 

principles of management, 

storage and provision of 

information, ensuring 

compliance with laws and 

internal regulations 
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75    Article 45 Clause 5: The company's charter 

must be published on the company's 

website. 

Article 45 Clause 5: The company's charter must be published on the 

company's website. 

In addition to the Charter, the Company shall publish and provide 

information related to corporate governance, financial statements and other 

information in accordance with the law on securities and securities market 

on the Company's website and means of information disclosure as 

prescribed. 

Supplementing the 

obligation to disclose 

information, in accordance 

with the law on securities 

76    Chapter XII 

GRASSROOTS ORGANIZATIONS  OF  

THE PARTY,  YOUTH UNIONS,  

EMPLOYEES AND UNIONS 

 

Chapter XII 

GRASSROOTS  ORGANIZATION  OF THE PARTY,  

EMPLOYEES AND TRADE UNIONS 

 

Cancel the Youth Union 

organization because it is 

no longer active; 

standardization of the term 

"employees" according to 

the Model Charter 

77    Article 48 Clause 6: There are no 

regulations 

Article 48 Clause 6: Fund appropriation: The appropriation of funds shall 

comply with the provisions of current law and the Resolution of the General 

Meeting of Shareholders of the Company after the Company fulfills its 

financial obligations to the state. 

Supplementing regulations 

on setting up funds after 

profit distribution, 

ensuring compliance with 

law and the Resolution of 

the General Meeting of 

Shareholders 

78    Article 51, Clause 1: The accounting 

regime used by the Company is the 

enterprise  accounting regime or a specific 

accounting regime promulgated and 

approved by  a competent agency. 

Article 51, Clause 1:  The accounting regime used by  the Company is  the 

Vietnam  Accounting System (VAS) or other accounting regimes  approved 

by  the Ministry of Finance  . 

Clarification of the term 

"accounting regime 

79    No regulation yet Article 54. Obligations and contents of information disclosure: 

1. Obligation to disclose information 

Supplementing regulations 

on obligations and contents 

of information disclosure, 
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a. The company must disclose periodic and irregular information in 

accordance with the law on information disclosure on the securities market 

or at the request of the competent management agency in a complete, timely 

and accurate manner. 

b. The Company discloses information on the following means: 

- Website of the Company: www.c32.vn; 

- Information disclosure system of the State Securities Commission; Ho Chi 

Minh City Stock Exchange, Vietnam Securities Depository and Clearing 

Corporation; 

- Other mass media as prescribed by law. 

2. Contents of information disclosure 

a. The Company discloses information related to the Company's business 

activities, including: 

- Periodic disclosure of information on financial statements, and other 

reports as prescribed by law; 

- Disclosure of extraordinary information when events subject to disclosure 

of extraordinary information arise as prescribed by law; 

- Disclosure of information at the request of competent management 

agencies. 

b. The Company discloses information related to the Company's governance 

and annual reports in accordance with the law. 

compliance with securities 

law and requirements for 

public companies 

80     There are no regulations yet. Article 55. Disclosure Person 

The disclosure of information must be carried out by the Company's legal 

representative or the Company's authorized person to disclose information. 

The legal representative of the Company shall be responsible for the content 

of information disclosed by the authorized person. 

Supplementing regulations 

on information 

disclosures, ensuring clear 

responsibilities and 

compliance with the law 
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